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Cocciné to polska marka akcesoriów i kosmetyków do obuwia. Jesteśmy rodzinną 
firmą z Mazowsza działającą od 1996 roku. Naszą misją jest zapewnianie 

trwałości, bezpieczeństwa i komfortu obuwia. Bo zadbane buty to nie tylko 
kwestia portfela: to zdrowie właściciela i mniejsze góry odpadów.

Cocciné is a Polish brand of footwear accessories and cosmetics. We are a family-
run company from Mazovia Region, operating since 1996. Our mission is to ensure 

durability, safety and comfort of footwear. It is so because well-groomed shoes 
are not just a matter of the wallet: they are the owner’s health and smaller heaps 

of waste.
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“ADA” coccine premium
“ADA” metal display with shelves or hooks 

Kod / Code: 622/116
Rozm. / Size: 180 cm x 53 cm x 36 cm 

“JULIA” mała na wkładki lub kosmetyki
Small “JULIA” metal display for insoles or cosmetics

 
Kod / Code: 622/37/06

Rozm. / Size: 66cm x 32cm x 24cm

“WIKTOR” na sznurówki
“WIKTOR” display for laces

Kod / Code: 622/37/03
Rozm. / Size: 61 cm x 30 cm x 20 cm

Jeśli jesteście zainteresowani naszymi produktami – możecie złożyć zamówienie mailem na 
dakoma@dakoma.com.pl lub u naszego przedstawiciela w swoim regionie. Towar wysyłamy naszym 
kurierem w ciągu 2 dni roboczych od otrzymania zamówienia. Można również odebrać go osobiście. 
Jeśli chcesz otrzymać stojak ekspozycyjny, ulotki informacyjne lub inne materiały - skontaktuj się  
z przedstawicielem handlowym lub napisz o tym w zamówieniu. 

Dział sprzedaży krajowej:

Biuro obsługi klienta:
+48 22 610 45 11
+48 22 610 45 17

COOPERATION AND ORDERING

When you are interested in our products please submit your order or question at dakoma@dakoma.
com.pl. In addition, we are able provide our foreign partners with promotion materials, such as 
counter displays, as well as printed materials (catalogues, booklets, leaflets,  gadgets), which help 
to serve customers more efficiently. We are flexible company and always open to new partners and 
modes of cooperation. 

E-commerce:
+48 606 449 587
+48 510 519 805

Stand kartonowy na wkładki lub kosmetyki linii ECO

Kod / Code: 086/622/42C
Rozm. / Size: 66cm x 32cm x 24cm

“JULIA” mała na wkładki lub kosmetyki
Small “JULIA” metal display for insoles or cosmetics

Kod / Code: 622/37/07
Rozm. / Size: 66cm x 32cm x 24cm

EKSPOZYTORY / DISPLAYS

Export department:

+ 48 501 410 843
+ 48 692 483 882
export@dakoma.com.pl

More about shoe care on the blog: instagram.com/coccineinspirujefacebook.com/Coccine.inspiruje

WSPÓŁPRACA I ZAMÓWIENIA



4

KARTA KOLORÓW / COLOUR CARD

02 BLACK

04 IVORY 06 AUSTRALIAN 
BROWN

07 BEIGE

08 COGNAC

09 TRANDY 
BROWN

12 MID 
BROWN

102 NEVADA

01 NEUTRAL 03 WHITE

18 REDDISH
BROWN

21 LIGHT GREY 211 DARK GREY

23 PALISANDER

25 ROSE PINK

26 RED 261 DARK RED 27 BORDO

14 BROWN 19 DARK
BROWN

311 LILA

32 DARK GREEN321 KHAKI331 OLIVE33 APPLE35 YELLOW 351 ORANGE

37 BLUE31 FUCHSIA 312 VIOLET

38 NAVY BLUE

71 CHOCOLATE72 CHAMPIGNON

3541 GOLD

3542 SILVER

371 LIGHT BLUE

39 NATURAL LEATHER
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SPIS TREŚCI CZĘŚĆ I : PIELĘGNACJA BUTÓW 

SUEDE & NUBUCK SMOOTH LEATHER

SUEDE & NUBUCK SMOOTH LEATHER

ALL KINDS OF LEATHER 

OUTDOOR & GREASY ALL KINDS OF 
LEATHER

SMOOTH LEATHER

ALL KINDS OF LEATHER

SMOOTH LEATHER

ARTIFICIAL AND PATTERN

ALL KINDS OF LEATHER

ALL KINDS OF LEATHER COSMETICS - FOOT CARE
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Nubuck Cleaner Super
Pianka czyszcząca
Cleaning foam

PL Brudne buty? Bezpieczne i skuteczne 
czyszczenie w zasięgu ręki. 

Nubuck Cleaner Super pieni się obficie, 
zmywając kurz i brud z zamszu, nubuku 
oraz tekstyliów. Idealnie przygotowuje 

powierzchnię przed użyciem preparatów 
pielęgnujących lub barwiących. Wygodna 

w uchwycie, łatwa w użytkowaniu 
buteleczka z pompką. Po wyczyszczeniu 
należy odświeżyć kolor (nubuk i zamsz – 

Ravvivant) oraz zabezpieczyć impregnatem 
Antiacqua aby nie wchłaniały brudu.
UWAGA: Może rozjaśnić odcień skór 

nubukowych i zamszowych.

EN Dirty shoes? Safe and effective 
cleaning at your fingertips. 

Nubuck Cleaner Super foams abundantly, 
washing away dust and dirt from suede, 

nubuck and textiles. It offers perfect 
surface preparation prior to using care 
or colouring products. Convenient to 
hold, easy to use pump bottle. After 

cleaning, refresh the colour (nubuck and 
suede – using Ravvivant) and protect with 

Antiacqua water repellent so that they 
do not absorb dirt. PLEASE NOTE: It can 
lighten the shade of nubuck and suede 

leather.

Shampoo
Szampon do obuwia
Shoe shampoo

PL Czyste buty cały rok? To możliwe,  
szybko i łatwo. Shampoo czyści 

wszelkiego rodzaju skóry i tekstylia. 
Przeznaczony do usuwania trudnych 
zabrudzeń z zamszu. Można otworzyć 
butelkę i wylać płyn na duża gąbkę, 

szmatkę lub do miski z wodą i wytworzyć 
pianę myjącą lub skorzystać ze 

zintegrowanej z buteleczką gąbeczki do 
zamszu. Po wyczyszczeniu koniecznie 

odśwież kolor (nubuk i zamsz – Suede, 
skóry licowe – Cream Elegance) oraz 
zabezpiecz impregnatem aby utrwalić 

kolor. UWAGA: Może rozjaśnić odcień skór 
nubukowych i zamszowych. 

EN Clean shoes all year round? It’s 
possible! Fast and easy. The Shampoo 
cleans all kinds of leather and textiles. 
It is dedicated to removing difficult dirt 

from suede. You can open the bottle 
and pour the liquid into a large sponge, 
cloth or into a bowl of water and make 
a washing foam or use a suede sponge 
integrated in the bottle. After cleaning, 
be sure to refresh the colour (nubuck 

and suede – using Suede, grain leather 
– with Cream Elegance) and protect with 

waterproofer to preserve the colour. 
PLEASE NOTE. It can lighten the shade of 

nubuck and suede leather.

CZYSZCZENIE
CLEANING
Czyste buty to podstawa. Pielęgnacja zaczyna się 
od usunięcia brudu, kurzu, starych powłok. To 
wprawdzie nie wystarczy aby butom zapewnić trwa-
łość, ale bez tego etapu nie ma mowy o porządnej 
pielęgnacji.

Clean shoes are essential. Care begins with the 
removal of dirt, dust, and old coatings. This is not 
yet sufficient to ensure durability, but without this 
stage there is no question of proper care.

Kod / Code: 55/050/100C Kod / Code: 55/47/75C

Pojemność / Volume: 100 ml
box: 15 szt./pcs

Pojemność / Volume: 75 ml
box: 12 szt./pcs

ZAMSZ I NUBUK / SUEDE & NUBUCK
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Leather Cleaner Super
Pianka instensywnie czyszcząca
Intensive cleaning foam

PL Trudniejsze zabrudzenia? Damy radę.
Leather Cleaner Super pieni się 

obficie, zmywając zabrudzenia z butów, 
jak i mebli, galanterii czy odzieży 

wykonanej z gładkiej skóry licowej. 
Regularne stosowanie zapewnia dobre 
wchłanianie środków konserwujących. 

Stosowany wraz z innymi preparatami do 
pielęgnacji pozwala na długo zachować 

powierzchniowe właściwości skóry. 
Łatwy do nakładania i rozprowadzania. 

W wydajnej butelce z pompką 
pianotwórczą. Po wyczyszczeniu 

koniecznie nałożyć odpowiednie środki 
do pielęgnacji (np. Cream Elegance), 

a na koniec zabezpieczyć impregnatem 
Multi Stop. 

EN Harder dirt? We’ll manage.
Leather Cleaner Super foams abundantly, 
washing away dirt from shoes, as well as 
furniture, haberdashery or clothing made 

of smooth grain leather. Regular use 
ensures good absorption of preservatives. 

Used together with other leather care 
products, it allows you to maintain the 
surface properties of the leather for a 

long time. Easy to apply and distribute. In 
an efficient bottle with a foaming pump.
After cleaning, it is necessary to apply 
appropriate care products (e.g. Cream 

Elegance), and finally protect with Multi 
Stop waterproofer.

Cleaning Wipes
Chusteczki czyszczące
Shoe wipes

PL Expresowe podręczne rozwiązanie.
Wygodne hermetyczne opakowanie, 

zawierające 15 chusteczek, pozwala mieć 
je zawsze pod ręką na wypadek awaryjnej 

sytuacji w pracy, aucie czy w domu. 
Usuwają brud, kurz oraz pozostałości 

innych preparatów z gładkich powierzchni. 
Chusteczka nasączona delikatnym 
środkiem czyszczącym nie zmienia 

koloru, ani innych właściwości skóry. Nie 
pozostawia smug. Produkt przeznaczony 

do butów, tapicerek i kokpitów 
samochodowych, mebli, kurtek oraz 

innych produktów skórzanych. Cleaning 
Wipes to szybki sposób na czystą 

i błyszczącą powierzchnię.

EN Express handy solution.
A convenient airtight packaging, 

containing 15 wipes, allows you to always 
have them at hand in the event of an 

emergency at work, in the car or at home. 
They remove dirt, dust and residues of 

other preparations from smooth surfaces. 
The tissue, soaked in a gentle cleanser, 
does will not alter the colour or other 

properties of leather. It leaves no streaks. 
Designed for shoes, car upholstery and 
cockpits, furniture, jackets and other 

leather products. Cleaning Wipes are a 
quick way to clean and shiny surfaces.

Cleaning Wipe
Chusteczka czyszcząca
Shoe wipe

PL Chcesz mieć czyste buty, gdy dotrzesz 
do celu? Weź do kieszeni saszetkę 

Cleaning Wipe. Usuwa brud, kurz, tłuszcz 
oraz pozostałości innych preparatów 
z gładkich powierzchni. Chusteczka 

nasączona delikatnym środkiem 
czyszczącym nie zmienia koloru, ani 

innych właściwości skóry. Nie pozostawia 
smug. Produkt przeznaczony do butów, 
tapicerek i kokpitów samochodowych, 
mebli, kurtek oraz innych produktów 
skórzanych. Nieduże, jednostkowe 

opakowanie pozwala spakować 
chusteczkę do kieszeni, portfela, torebki, 
by mieć zawsze pod ręką. Cleaning Wipes 
to szybki sposób na czystą i błyszczącą 

powierzchnię.

EN Do you want to have clean shoes 
once you get to your destination? Put 

the Cleaning Wipes pouch in your 
pocket. Removes dirt, dust, grease and 

residues of other preparations from 
smooth surfaces. The tissue, soaked in 

a gentle cleanser, does will not alter the 
colour or other properties of leather. It 
leaves no streaks. Designed for shoes, 
car upholstery and cockpits, furniture, 
jackets and other leather products. The 
small unit package allows you to pack a 
wipe in your pocket, wallet, purse so that 
you can always have it at hand. Cleaning 
Wipes are a quick way to clean and shiny 

surfaces.

Kod / Code: 55/051/100C

Pojemność / Volume: 100 ml
box: 15 szt./pcs

SKÓRA LICOWA / SMOOTH LEATHER

Kod / Code: 55/001C

Pojemność / Volume: 15 szt./pcs
box: 60 szt./pcs

Pojemność / Volume: 1 szt./pc
box: 1000 szt./pcs

Kod / Code: 55/001/15C

Multi Cleaner
Zmywacz do skór gładkich
Universal Cleaner

PL Oczyszcza powierzchnię skórzaną 
(buty, torebki, mankiety, rękawiczki, 

teczki) z wszelkiego rodzaju zabrudzeń. 
Pozwala przy tym zachować naturalne 

właściwości skóry. Usuwa również stare 
powłoki preparatów pielęgnujących 

zapobiegając nawarstwianiu. 
Przygotowuje powierzchnię pod nowe 

warstwy past i kremów. Prosty i intuicyjny 
w użytkowaniu dzięki gąbce zintegrowanej 

z buteleczką. Szczególnie polecany do 
zmywania błota śniegowego zawierającego 

sól – nie pozostawia białych zacieków. 
Multi Cleaner dba o czystość i atrakcyjny 
wygląd butów z naturalnych skór gładkich 

(skóra licowa).

EN Cleans the leather surface (of shoes, 
handbags, cuffs, gloves, briefcases) 

from all kinds of dirt. At the same time, 
it preserves the natural properties of 

leather. It also removes old coatings of 
care products to prevent their build-up. 
It prepares the surface for new layers of 
pastes and creams. Simple and intuitive 
use thanks to the sponge integrated in 

the bottle. Particularly recommended for 
washing off snow mud containing salt 
– it does not leave white stains. Multi 

Cleaner takes care of the cleanliness and 
attractive appearance of shoes made of 
natural smooth leather (grain leather).

Kod / Code: 55/48/75C

Pojemność / Volume: 75 ml
box: 12 szt./pcs

Kod / Code: 55/001/25C

Pojemność / Volume: 25 szt./pcs
box: 1125 szt./pcs
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Inside Cleaner
Szampon do sandałów
Shampoo for sandal

Nano Shampoo Foam
Czyści skóry i tekstylia
Cleans leather and textiles

SKÓRA I TEKSTYLIA / LEATHER AND TEXTILES

PIELĘGNACJA
CARE

PL Szampon w piance. Formuła pianki 
w sprayu minimalizuje zużycie i ułatwia 

rozprowadzanie produktu. Zawiera 
aktywne nanocząsteczki. Pieni się obficie, 

zmywając wszelkie zabrudzenia bez 
zacieków i przemaczania powierzchni. 

Zapewnia błyskawiczny efekt. 
Przeznaczony do czyszczenia wszelkiego 

rodzaju skór, także zamszu, nubuku, 
tekstyliów oraz gumy. Nano Shampoo 

Foam to czyszcząca moc nanotechnologii.
UWAGA. Może rozjaśnić kolor  

czyszczonych skór.

EN Foam shampoo. The spray foam 
formula minimizes consumption and 

makes it easier to distribute the product. 
It also contains active nanoparticles. 

It foams abundantly, washing away any 
dirt without staining and soaking the 
surface. It provides a lightning-fast 

effect. Designed to clean all types of 
leather, including suede, nubuck, textiles 
and rubber. Nano Shampoo Foam is the 

cleaning power of nanotechnology.
PLEASE NOTE. It may lighten the colour of 

the leather to be cleaned.

PL Lato: upał, kurz i odkryte obuwie. Nie 
ma wyjścia, trzeba wyczyścić.

Inside Cleaner zmywa nagromadzone 
w trakcie użytkowania zanieczyszczenia 

oraz pozostałości środków do pielęgnacji. 
Usuwa pozostałości potu i startego 

naskórka ze stóp. Odświeża oryginalny 
kolor. W wygodnej w uchwycie, łatwej 
w użytkowaniu, butelce z gąbeczką.

Inside Cleaner zadba o komfort i higienę 
stóp w odkrytym obuwiu.

EN Summer: heat, dust and open shoes. 
There is no other option, you have to 
clean them. Inside Cleaner washes 
away dirt and care product residues 

accumulated during use. It removes the 
remains of sweat and old epidermis from 

the feet. It also refreshes the original 
colour. In a comfortable to hold, easy to 
use, sponge bottle. Inside Cleaner will 
take care of the comfort and hygiene of 

your feet in open footwear.

Kod / Code: 55/547/150C Kod / Code: 55/49/75C

Pojemność / Volume: 150 ml
box: 20 szt./pcs

Pojemność / Volume: 75 ml
box: 12 szt./pcs

Kiedy buty są czyste, trzeba zapewnić im elastycz-
ność, wygląd i trwałość. Odpowiedni produkt należy 
dobrać do materiału, koloru i własnych preferencji.

Once the shoes are clean, you need to give them 
flexibility, appearance and durability. The right pro-
duct should be selected according to the material, 
colour and your own preferences.
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Suede
Odświeża kolor i odżywia
Refreshes the color and nourishes

PL Kolor nie ten sam? W trakcie 
użytkowania nubuki i zamsze oraz 
tekstylia kurzą się i blakną. Suede 

odświeża i wyrównuje barwę nubuku 
i zamszu, przywraca żywy kolor i chroni 

przed szybkim płowieniem i nadmiernym 
osiadaniem kurzu. Nie blokuje migracji 
wilgoci na zewnątrz, dzięki czemu stopa 

oddycha i nie poci się nadmiernie. 
W łatwej w obsłudze plastikowej butelce 

ze specjalnym aplikatorem, dzięki 
któremu nie pobrudzi się rąk. Suede 

pielęgnuje kolorystykę obuwia z zamszu 
i nubuku, w tym butów z membraną 

TEX. Po pielęgnacji należy zastosować 
impregnat Antiacqua.

EN Not the same colour anymore? 
During use, nubuck and suede as well as 
textiles become dusty and fade. Suede 
will refresh and even out the colour of 
nubuck and suede, restore vivid colour 
and protects against rapid fading and 
excessive dust settling. It does not 

block the migration of moisture to the 
outside, so that the foot is able to breathe 

and does not sweat excessively. In an 
easy-to-use plastic bottle with a special 
applicator that will not get your hands 

dirty. Suede nurtures the colours of suede 
and nubuck footwear, also in shoes with 

a TEX membrane. After care, use the 
Antiacqua waterproofer.

Ravvivant
Odświeża i odżywia (spray)
Refreshes and nourishes (spray)

PL Kolor wyblakł lub się przykurzył?  
Wystarczy spryskać. Duża, wydajna 

puszka preparatu w sprayu. Przywraca 
naturalny, żywy kolor i oryginalny 

„puszysty” efekt nubuku i zamszu. Nie 
blokuje migracji wilgoci na zewnątrz, 

dzięki czemu stopa nie poci się 
nadmiernie i oddycha przez skórę obuwia. 
Równomiernie nałożony wspiera działanie 

impregnatów i zmniejsza wchłanianie 
wody. Dostępny w 19 kolorach, które 

intensywnie barwią. Ravvivant pielęgnuje 
kolorystykę obuwia z zamszu i nubuku, 

w tym butów z membraną TEX. Nie 
zapominajmy o impregnacji preparatem 

Multi Block.

EN Has the colour faded or become 
dusty? Just spray. Large, high-capacity 
spray can. It restores the natural, vivid 

colour and the original „fluffy” effect of 
nubuck and suede. It does not block the 
migration of moisture to the outside, so 
that the foot does not sweat excessively 
and breathes through the leather of your 
footwear. Evenly applied, it supports the 

action of waterproofers and reduces water 
absorption. Available in 19 shades that 
colour intensely. Ravvivant nurtures the 
colours of suede and nubuck footwear, 

also in shoes with a TEX membrane. Let’s 
not forget about waterproofing with use of 

Multi Block preparation.

Kod / Code: 55/59/250C

Pojemność / Volume: 75 ml
box: 12 szt./pcs

Pojemność / Volume: 250 ml
box: 20 szt./pcs

ZAMSZ I NUBUK / SUEDE & NUBUCK

Kod / Code: 55/06/75C

colours:colours:

Nano Ravvivant
Odświeża i odżywia (atomizer)
Refreshes and nourishes (atomiser)

PL Kiedy kolor zanika, trzeba działać.
Mikrogranulki pigmentu wystrzelone 
pod ciśnieniem z atomizera układają 
się ciasną warstwą na powierzchni 

skóry. Dzięki temu nie tylko odświeżają 
i wyrównują kolor, ale chronią przed 

osiadaniem kurzu. Preparat przywraca 
naturalny, żywy kolor i oryginalny 

„puszysty” efekt nubuku i zamszu. Nie 
blokuje przepływu powietrza przez skórę. 
Dostępny w szerokiej palecie klasycznie 

modnych kolorów. Nano Ravvivant 
pielęgnuje kolorystykę obuwia z zamszu 
i nubuku, w tym butów z membraną TEX. 

Wszystkie buty po pielęgnacji należy 
zabezpieczyć impregnatem Nano Strong 

Protection.

EN When the colour fades, you have to 
act. Pigment microbeads embeded under 

pressure from the atomizer will form 
a tight layer on the surface of leather. 

Thanks to this, they not only refresh and 
even out the colour, but also protect 

against dust settling. The preparation 
restores the natural, vivid colour and the 

original „fluffy” effect of nubuck and 
suede. It does not block the flow of air 
through the leather. Available in a wide 

range of classically fashionable colours. 
Nano Ravvivant nurtures the colours of 

suede and nubuck footwear, also in shoes 
with a TEX membrane. All after-care 
shoes should be protected with Nano 

Strong Protection waterproofer.

Kod / Code: 55/19/75C

Pojemność / Volume: 75 ml
box: 12 szt./pcs
colours: full palette

SKÓRA LICOWA / 
SMOOTH LEATHER

Nano Polish
Połysk w nanotechnologii 
Nanotechnology shine

PL Płynna pasta na skórę gładką, jeśli 
brak czasu na polerowanie. Nano Polish 

szybko i łatwo nadaje wysoki połysk 
obuwiu z gładkiej skóry. Mikrocząsteczki 
naturalnego wosku przylegają do gładkiej 
powierzchni i szybko się wiążą. Zapewniają 

długotrwały efekt. Perfekcyjnie ułożone 
w mikrowarstwie chronią przed szybkim 
osiadaniem kurzu i ułatwiają późniejsze 

czyszczenie. Przed kolejną aplikacją 
należy usunąć stare powłoki za pomocą 

Multi Cleaner, a po wyschnięciu pamiętać 
o ochronie przed przemakaniem – 

impregnacja.

EN Liquid smooth leather paste, when 
there is no time for polishing. Nano 

Polish quickly and easily gives high gloss 
to shoes made of smooth leather. The 

microparticles of the natural wax adhere 
to the smooth surface and bind quickly. 

They provide a long-lasting effect. 
Perfectly arranged in a micro-layer, they 

protect against rapid dust settlement and 
facilitate subsequent cleaning. Before 

the next application, remove old coatings 
with Multi Cleaner, and after drying, 
remember about protection against 

soaking – waterproofing.

Kod / Code: 55/30/75C

Pojemność / Volume:: 75 ml
box: 12 szt./pcs

colours:
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Forte Shine
Połysk bez polerowania
Self-shining cream

PL Skóra licowa czasem potrzebuje 
błyszczeć. Forte Shine nadaje obuwiu 
efekt wysokiego połysku i nie wymaga 
pracochłonnego polerowania. Trwały 

i odporny na działanie wody, błota, śniegu 
i słońca. Łatwo przywrócić efekt po 

lekkim zabrudzeniu czy przemoczeniu. 
Wystarczy odczekać do wyschnięcia 

i energicznie wypolerować powierzchnię 
miękką szmatką, a blask powróci. 

Preparat w intuicyjnym w użytkowaniu 
słoiku szklanym z gąbką do aplikacji. 

Forte Shine dba o profesjonalny wizerunek 
butów z gładkiej skóry licowej.

UWAGA. Nie stosuj bezbarwnego na 
ciemne skóry.

EN Grain leather sometimes needs to 
shine. Forte Shine gives the footwear a 
high gloss effect and does not require 

labour-intensive polishing. Durable and 
resistant to water, mud, snow and sun. 
It makes restoring the effect after light 

soiling or soaking easy. Just wait for it to 
dry and vigorously polish the surface with 
a soft cloth, and the glow will return. The 
preparation is delivered in an easy to use 
glass jar with a sponge for its application. 
Forte Shine takes care of the professional 

image of smooth grain leather shoes.
PLEASE NOTE. Do not use colourless on 

dark leather.

Cream Elegance
Klasyka elegancji
Shoe care classic

PL Podstawa pielęgnacji skór licowych. 
Bez dobrego kremu skóry tracą blask, 
elastyczność i kształt. Cream Elegance 
wzmacnia i uelastycznia gładką skórę 

licową. Wyrównuje kolor, nadając 
jednocześnie elegancki, wysoki połysk. 
Po wypolerowaniu pozostawia idealnie 

suchą i gładką powierzchnię. Dzięki temu 
na długo zachowuje jej świeży wygląd. 
Zawiera naturalne woski i substancje 

odżywcze. Dostępny w szerokiej palecie 
kolorów Cream Elegance to absolutny 

must have w każdej szafie na buty. 
Podstawa dbałości o obuwie przez cały 

rok. Po pielęgnacji należy pamiętać 
o ochronie impregnatem Antiacqua.

PL The basics of grain leather care. 
Without a good cream, leather will lose 
its radiance, elasticity and shape. Cream 

Elegance strengthens and elasticizes 
smooth grain leather. It evens out the 
colour, while giving it an elegant, high 
gloss. It will leave a perfectly dry and 

smooth surface after polishing. Thanks 
to this, it retains its fresh appearance for 
a long time. Contains natural waxes and 
nutrients. Available in a wide range of 

colours, Cream Elegance is an absolute 
must-have in any shoe cabinet. The 

basics of shoe care all year round. After 
care, remember to protect with Antiacqua 

waterproofer.

Velvet Cream
Perfekcyjna pielęgnacja delikatnych skór 
Perfect care of delicate leather

PL Podstawa pielęgnacji skór delikatnych 
i szczególnie wymagających. Bez dobrego 

kremu skóry tracą blask, elastyczność 
i kształt. Velvet Cream natłuszcza, 

nabłyszcza i pielęgnuje skóry trudne 
do pielęgnacji – typu Velvet, skóry 
przecierane, skóry w nietypowych 

kolorach, np. grafit. Uelastycznia skórę 
i zapobiega utrwalaniu zmarszczeń. 

Format tuby z aplikatorem pozwala na 
prostą aplikację kremu na obuwie. Należy 
wypolerować. Skóry te powinny zawsze po 
pielęgnacji być chronione impregnatem 

Nano Strong Protection.

EN The basis for the care of delicate 
and particularly demanding leather. 

Without a good cream, leather will lose 
its radiance, elasticity and shape. Velvet 
Cream lubricates, shines and cares for 
leathers that are difficult to care for – 
Velvet type, wiped, in unusual colours, 

e.g. graphite. It renders the leather more 
elastic and prevents the consolidation 

of wrinkles. The size of the tube with the 
applicator allows for a simple application 
of the shoe cream. To be polished. These 
leathers should always be protected with 

Nano Strong Protection waterproofer 
after care.

Kod / Code: 55/24/50CKod / Code: 55/26/50C

Pojemność / Volume: 50 ml
box: 12 szt./pcs

Pojemność / Volume: 50 ml
box: 12 szt./pcs

Nano Wax
Pielęgnacja na nowo
Shoe care

PL Nowa wersja kremu pielęgnacyjnego 
do skór gładkich. Wzmacnia i uelastycznia 

skórę. Nadaje jej głęboki połysk 
i barwę. Stworzony na bazie naturalnych 

składników w nanotechnologii. 
Mikrocząsteczki wosku doskonale 

przylegają do powierzchni gładkiej skóry 
licowej. Dzięki temu efekt zabiegów 

pielęgnacyjnych utrzymuje się znacznie 
dłużej. Nano Wax wspiera stylizację 
jedwabistym połyskiem koloru. Po 

wyschnięciu kremu należy zabezpieczyć 
obuwie impregnatem Nano Strong 

Protection.

EN New version of leather care cream 
for smooth leathers. Strengthens and 

elasticizes the leather. It gives it a deep 
shine and colour. Created on the basis of 
natural ingredients and nanotechnology. 

Microparticles of wax will adhere 
perfectly to the surface of smooth grain 
leather. Thanks to this, the effect of care 
treatments lasts much longer. Nano Wax 
supports the styling with a silky shine of 
colour. After the cream has dried, protect 

the shoes with Nano Strong Protection 
waterproofer.

Kod / Code: 55/27/50

Pojemność / Volume: 50 ml
box: 12 szt./pcs

Kod / Code: 55/261/75/01 
Kod / Code: 55/26/75 (colours)
Pojemność / Volume: 75 ml
box: 16 szt./pcs

SKÓRA LICOWA / SMOOTH LEATHER

colours:colours: full palette colours:colours:
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Self - Shining Sponge
Czyścik samonabłyszczający 
Shoe sponge

PL Błyskawiczny efekt. Gąbka ze 
środkiem nabłyszczającym pozwala na 

szybkie uzyskanie efektu połysku obuwia 
z gładkiej skóry. Błyskawicznie ściera 

drobne zabrudzenia i nabłyszcza gładką 
powierzchnię skóry licowej. Zamknięta 

w praktycznym opakowaniu, ułatwiającym 
przechowywanie. Profilowany kształt 

wzmacnia stabilność uchwytu podczas 
stosowania. Dostępna w dwóch 

wielkościach z bezbarwnym i czarnym 
środkiem nabłyszczającym. Nie stosować 

do zamszu, nubuku oraz tkanin. Na 
skórach i syntetykach bardzo chłonnych 

może spowodować efekt ciemnienia.

EN Lightning-fast effect. A sponge with 
glossing agent allows you to quickly 

achieve the glossy effect of shoes made 
of smooth leather. It instantly wipes 

away small dirt and glosses the smooth 
surface of grain leather. Enclosed in 

practical packaging for easy storage. The 
profiled shape strengthens the stability 

of the handle during use. Available in two 
sizes with a colourless and black glossing 

agent. Do not use on suede, nubuck or 
textiles. It may have a darkening effect pn 
highly absorbent leathers and synthetics.

Kod / Code: 55/03/01C
box: 12 szt./pcs

Antique Creme
Żel do skór delikatnych 
Delicate leather gel

PL Delikatna jasna skóra łatwo się 
zarysowuje, chłonie wodę, znać na niej 

każde użycie? Trzeba o nią zadbać. 
Antique Creme zmiękcza, delikatnie 

nabłyszcza i wyrównuje skórę. Nie zmienia 
faktury i innych właściwości skóry, 

nadaje się nawet do najdelikatniejszych 
butów i galanterii skórzanej, rękawiczek, 

toreb, teczek ze skóry antykowanej 
(o postarzonym wyglądzie). Można 

stosować codziennie, od czasu do czasu 
czyszcząc i impregnując. Po nałożeniu 

i wyschnięciu należy lekko wypolerować, 
a następnie użyć impregnatu aby ochronić 
skórę. Antique Creme zapewnia doskonały 

wygląd i świeży zapach obuwia oraz 
odzieży i galanterii ze skór delikatnych.

EN Delicate light leather scratches 
easily, absorbs water, is marked by 

every use? You have to take care of it. 
Antique Creme softens, gently shines 

and evens the leather. It does not 
change the texture and other properties 

of leather, it is suitable even for the 
most delicate shoes and leather goods, 
gloves, bags, antiquated leather folders 
(with an aged appearance). Can be used 
daily, or from time to time, for cleaning 

and waterproofing. After application 
and drying, lightly polish and then use 
a waterproofer to protect the leather. 

Antique Creme provides an excellent look 
and a fresh fragrance of footwear and 

clothing and accessories made of delicate 
leather.

Kod / Code: 55/04/50/01C
Pojemność / Volume: 50 ml
box: 12 szt./pcs

Kod / Code: 55/03/02C
box: 60 szt./pcs

colours:

Kod / Code: 55/04/75/01C
Pojemność / Volume: 75 ml
box: 45 szt./pcs
colour:

Shoe Wax
Naturalne woski i tłuszcze 
Natural Care

PL Kto lubi tradycyjne metody, rytuał 
pastowania i wyłaniający się spod szczotki 

połysk wosków – ten doceni Shoe Wax 
– klasyczną pastę do butów. Znakomicie 
kryje drobne uszkodzenia gładkiej skóry 

licowej i wygładza jej powierzchnię. 
Chroni przed działaniem brudu oraz 

wody. Stosować na skórę wyczyszczoną 
środkiem Leather Cleaner Super. Po 

wyschnięciu należy wypolerować szczotką 
z włosiem końskim, a dodatkowy blask 
nada polerowanie rękawicą polerską 

Cocciné.

EN For those who like traditional 
methods, the ritual of pasting and the 

shine of waxes emerging from under the 
brush – will appreciate Shoe Wax – a 
classic shoe polish. It perfectly hides 
minor damage to smooth grain leather 
and smooths its surface. It protects 

against dirt and water. Apply to leather 
first cleaned with Leather Cleaner Super. 
After drying, it should be polished with a 
horsehair brush, and an additional glow 
will be given by polishing with a Cocciné 

polishing glove.

Kod / Code: 55/32/40C

Pojemność / Volume: 40 g
box: 6 szt./pcs

colours available in a minimal order of 504 pcs

Business Shoe Wax
Tradycyjna receptura pasty do butów
Traditional shoe polish recipe

PL Pasta do butów w zakręcanej, 
aluminiowej puszce. Tradycyjna receptura 

zawiera wosk i żywice naturalne. 
Znakomicie kryje drobne uszkodzenia 

skóry, wygładza jej powierzchnię i 
skutecznie chroni przed działaniem 

brudu oraz wody.  Odpowiednio nałożona 
i wypolerowana sprawia, że obuwie z 

gładkiej skóry licowej zyskuje głęboką 
barwę i połysk.

EN Shoe polish in a screwed aluminum 
tin. The traditional formula contains wax 

and natural resins. It perfectly covers 
minor damage to the leather, smooths its 
surface and effectively protects against 
dirt and water.  If properly applied and 
polished, it gives smooth grain leather 

shoes a deep colour and and mirror-like 
shine.

Kod / Code: 552/321/100

Pojemność / Volume: 100 ml
box: 24 szt./pcs

colours available in a minimal order of 504 pcscolours:
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Crazy Oil
Olejek do obuwia 
Oil for footwear

PL Tam, gdzie potrzeba więcej troski, 
bo buty są intensywnie eksploatowane. 

Tłuszcz to wróg wody i przyjaciel 
włókien naturalnych – skóry i drewna. 
Olejek wnika w głąb skóry i odżywia ją, 
zapewniając elastyczność. Natłuszcza 
i chroni przed nasiąkaniem wodą oraz 

sztywnieniem. Zapewnia przepuszczalność 
powietrza. Przydatny zwłaszcza zimą – 

chroni przed wsiąkaniem śniegu w skórę 
obuwia. Przyciemnia i ożywia naturalny 
kolor. Zamknięty w ekologicznej puszce 

z atomizerem. Crazy Oil dba o buty ze skór 
o tłustej wyprawie (obuwie sportowe, 

górskie, zimowe), ale dla ochrony 
przed przemakaniem należy pamiętać 

o impregnacji Tourist Water Stop.

EN Where more care is required, 
because shoes are intensively used. 

Fat is the enemy of water and a friend 
of natural fibres – leather and wood. 
Oil penetrates deep into the leather 

and nourishes it, providing elasticity. It 
lubricates and protects against water 

soaking and stiffening. It also provides 
air permeability. Useful especially in 

winter – it protects against snow soaking 
into the leather of the shoes. It darkens 
and revives the natural colour. Enclosed 
in an eco-friendly atomizer can. Crazy Oil 
cares for oily leather shoes (sports shoes, 
mountain trekking shoes, winter shoes), 

but for protection against soaking, 
remember to additionally waterproof them 

with Tourist Water Stop.

Grease For Shoes
Tłuszcz odżywiający i ochronny
Renewing shoe grease

PL Buty do chodzenia, eksploatowane 
regularnie lub intensywnie, narażone na 

zmiany warunków i wilgotności potrzebują 
szczególnej ochrony. Tłuszcz nasącza 

naturalne włókna skóry, wnika głęboko 
w jej strukturę i zmiękcza ją. Podnosi 

jej elastyczność, zwiększa wytrzymałość 
i trwałość obuwia. Zapobiega wchłanianiu 

wody. Przeciwdziała twardnieniu 
oraz pękaniu skóry po przemoczeniu 

i przesuszeniu. Jest łatwy w nakładaniu. 
Lekko matowi powierzchnię. Może 

przyciemnić lub pogłębić barwę skóry. Do 
butów trekkingowych z naturalnych skór 

gładkich (skóra licowa). Aby ochronić 
skóry przed przemakaniem konieczna jest 

regularna impregnacja – Tourist Water 
Stop.

EN Where more care is required, 
because shoes are intensively used. 

Fat is the enemy of water and a friend 
of natural fibres – leather and wood. 
Oil penetrates deep into the leather 

and nourishes it, providing elasticity. It 
lubricates and protects against water 

soaking and stiffening. It also provides 
air permeability. Useful especially in 

winter – it protects against snow soaking 
into the leather of the shoes. It darkens 
and revives the natural colour. Enclosed 
in an eco-friendly atomizer can. Crazy Oil 
cares for oily leather shoes (sports shoes, 
mountain trekking shoes, winter shoes), 

but for protection against soaking, 
remember to additionally waterproof them 

with Tourist Water Stop.

Kod / Code: 55/14/75/01C Kod / Code: 55/29/50/C

Pojemność / Volume: 75 ml
box: 12 szt./pcs

Pojemność / Volume: 50 ml
box: 12 szt./pcs

Oil Spray
Natłuszcza i odżywia
Oils and nourishes

PL Jesienne spacery, plucha, zmiany 
pogody: skóry chłonne potrzebują 
lekkiego tłuszczu, który łatwo się 

wchłania, nasącza, wyrównuje kolor. 
Płynny tłuszcz w sprayu ożywia kolor, 

nadaje elastyczność. W przypadku obuwia 
trekkingowego podnosi właściwości 

terenowe – ochronę stóp przed zimnem. 
Przyciemnia kolor, nadaje efekt matowy. 

Można stosować do włóknin technicznych 
typu TEX. Oil Spray zwiększa komfort 
wędrowania w butach trekkingowych 
i zimowych, warto jednak pamiętać 

o regularnej impregnacji Nano Strong 
Protection.

EN Autumn walks, rainy weather, weather 
changes: absorbent leathers need light 

grease that is easily absorbed, soaks up, 
evens out the colour. Liquid grease spray 

revives colour, gives elasticity. In the 
case of trekking shoes, it increases the 
terrain-related properties – protection 
of the feet against the cold. It darkens 

the colour, gives a matte effect. It 
can be used for textiles of TEX type. 
Oil Spray increases the comfort of 

hiking in trekking and winter shoes, 
but it is also worth remembering about 
regular waterproofing with Nano Strong 

Protection.

Kod / Code: 55/55/150/01C

Pojemność / Volume: 150 ml
box: 20 szt./pcs

SPORT I TURYSTYKA / OUTDOOR & GREASY

colours:

Silicone Oil
Płyn do gąbki samonabłyszczającej 
Sponge refil

PL Rozwiązanie dla oszczędnych 
i dbających o środowisko. Zawiera 

olejek do nasączania gąbki czyścika 
Self-Shining Sponge. Gąbka jest 

często w dobrym stanie, tylko brakuje 
środka nabłyszczającego. Nieduże, ale 

wystarczające na dwa doładowania, 
opakowanie szklane. Łatwy w użyciu.

EN A solution for those, who care for 
environment and their budget. Includes 

Self-Shining Sponge refill oil. The sponge 
is often still in good shape after the 
glossing agent is gone. Small, glass 

packaging that holds two refills. Easy 
to use.

Pojemność / Volume: 10 ml
box: 60 szt./pcs

Kod / Code: 55/09/10C

colours:
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Multi Care
Uniwersalna pielęgnacja
Universal care

PL Mało miejsca w szafie na 
wyspecjalizowane produkty? Potrzeba 
czegoś do wszystkiego? Naniesiony 

równomiernie Multi Care tworzy warstwę 
ochronną przed kurzem i drobnymi 

zabrudzeniami.  Nabłyszcza, przywracając 
żywy odcień i świeży wygląd. Likwiduje 

drobne zarysowania. Multi Care 
pielęgnuje i przedłuża żywotność obuwia 

ze skór foliowanych, laminowanych, 
wielobarwnych gładkich, tłoczonych 

i przecieranych oraz do delikatnych skór 
typu „crust”.

EN Low on space in the cabinet for 
specialized products? Do you need 
something for everything? When 

applied evenly, Multi Care creates a 
protective layer against dust and fine 
dirt. It shines, restoring a vivid shade 
and fresh appearance. It eliminates 

minor scratches. Multi Care cares for 
and extends the life of footwear made of 

foiled, laminated, multi-coloured smooth, 
embossed and wiped leather and also of 

the delicate „crust” type leather.

Eko Polish
Połysk do skór sztucznych
Shine for artificial leather

PL Nie zawsze cięższe woskowe preparaty 
nadają się do skór sztucznych. Czasem 
okazują się zupełnie niedostosowane. 

Wówczas bezpiecznie jest użyć Eko Polish. 
Szybko i łatwo oczyszcza powierzchnię. 

Ożywia kolor oraz nadaje połysk bez 
polerowania. Przed zastosowaniem 

obuwie należy oczyścić wilgotną szmatką 
i wysuszyć. W wygodnej do używania 

butelce z aplikatorem. Eko Polish nadaje 
elegancki blask butom ze sztucznej skóry.

EN The heavier wax preparations are 
not always suitable for faux leather. 

Sometimes they turn out to be completely 
unsuitable. Then it is safe to use Eko 

Polish. It cleans the surface quickly and 
easily. It also revives colour and gives 

shine without polishing. Before using on 
the footwear, clean it with a damp cloth 
and dry it. In a convenient to use bottle 

with applicator. Eko Polish gives an 
elegant glow to artificial leather shoes.

Vernilux
Pielęgnuje skóry lakierowane
Patented leather spray

PL Lakier traci blask? Ma zarysowania? 
Nie lśni? Vernilux czyści gładką 

powierzchnię z brudu i kurzu, nabłyszcza 
i przywraca żywy odcień koloru. 

Wygładza powierzchnię i likwiduje 
drobne zarysowania spowodowane 
piaskiem i kurzem. Po naniesieniu 

należy rozprowadzić produkt miękką 
szmatką, mocniej wcierając w miejscach 

zarysowanych. Vernilux pielęgnuje 
i przedłuża żywotność butów ze 

sztucznej skóry. Znakomicie sprawdza 
się na skórach łączonych, „wężowych”, 

lakierowanych i sztucznych.

EN Does the varnish lose its gloss? Does 
it have scratches? It doesn’t shine? 

Vernilux cleans a smooth surface of dirt 
and dust, shines and restores a vibrant 

shade of colour. It smoothes the surface 
and eliminates minor scratches caused 

by sand and dust. After application, 
spread the product with a soft cloth, 
rubbing it harder in scratched areas. 
Vernilux nurtures and extends the life 
of faux leather shoes. It is perfect for 

combination, „snake”, varnished and faux 
leathers.

Kod / Code: 55/531/250C

Pojemność / Volume: 250 ml
box: 20 szt./pcs

Kod / Code: 55/53/250C

Pojemność / Volume: 75 ml
box: 12 szt./pcs

Pojemność / Volume: 250 ml
box: 20 szt./pcs

Kod / Code: 55/34/75C

WSZYSTKIE RODZAJE SKÓR 
ALL KINDS OF LEATHER

LAKIEROWANA SZTUCZNA / ARTIFICIAL AND PATTERN

Rubber Boot Care Spray
Pielęgnuje kalosze
Rubber care

Kod / Code: 55/532/250C

Pojemność / Volume: 250 ml
box: 20 szt./pcs

PL Kalosze wróciły do łask, ale rzadko 
wiemy, czym je pielęgnować. Rubber Boot 

Spray nakłada się cienką polimerową 
warstwą i konserwuje powierzchnię, 
chroniąc przed szybkim starzeniem 

gumy i mikropęknięciami. Równomiernie 
nałożony pogłębia barwę. Zabezpiecza 
przed wyblaknięciem oraz pozostawia 
delikatny połysk. Rubber Boot Spray 

pielęgnuje i przedłuża żywotność kaloszy 
i innych butów gumowych.

EN Wellies have returned to favour, but 
we rarely know what shall we use to care 
for them. Rubber Boot Spray is applied 

with a thin polymer layer and it preserves 
the surface, protecting against rapid 
rubber aging and microcracks. Evenly 

applied, it deepens the colour. It protects 
against fading and leaves a slight shine. 
Rubber Boot Spray cares for and extends 
the life of wellies and other rubber boots.

colours:
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Leather Repair
Kryjąca farba do drobnych uszkodzeń 
Covering paint for leather corrector

PL Uzupełnia drobne ubytki. Trwale kryje 
zadrapania i otarcia. Po wyschnięciu 
można nakładać kolejne warstwy. 

Dostępny w wielu kolorach, które można 
mieszać. Łatwy i intuicyjny w użytkowaniu. 
Należy nakładać na przygotowaną padem 
ściernym skórę, uprzednio oczyszczoną 

środkiem Leather Cleaner Super lub Multi 
Cleaner. Nakładamy bardzo cienkimi 

warstwami (nawet kilkunastokrotnie). 
Następnie można pastować. 

Leather Repair przywraca urok 
zadrapanym butom ze skóry licowej.

EN Fills minor cavities. It permanently 
conceals scratches and abrasions. After 

drying, further layers can be applied. 
Available in multiple colours that can be 
mixed. Easy and intuitive to use. Apply 

to leather prepared with an abrasive pad, 
previously cleaned with Leather Cleaner 

Super or Multi Cleaner. Apply in very 
thin layers (even several times). You can 
then paste it. Leather Repair restores the 
charm of scratched grain leather shoes.

RENOWACJA
RENOVATION
Skóra jest materiałem od tysiącleci stosowanym do 
ochrony stóp. Jednak i ona nie jest niezniszczalna.
Oznaki starzenia, otarcia, rysy, a także wnętrze można 
odświeżać i naprawiać.

Leather has been a material used to protect our feet for 
millennia. However, it is not indestructible either. Signs 
of aging, abrasions, scratches, as well as the interior 
can be refreshed and renovated.

SKÓRA LICOWA 
SMOOTH LEATHER

Kod / Code: 55/411/10C

Pojemność / Volume: 10 ml
box: 20 szt./pcs
colours: full palette
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Recolour Cream
Krem kryjący 
Covering cream

PL Pigmenty kryją lepiej niż barwniki, 
dlatego tam, gdzie płytkie otarcia skóry 
wymagają lepszego pokrycia – trzeba 
użyć Recolour Cream. Szybko maskuje 

niewielkie wady, płytkie otarcia i oznaki 
zużycia butów ze skóry licowej. Bardzo 

dobrze wyrównuje kolor. Nadaje elegancki 
połysk i delikatny chwyt. Jego działanie 

ochronne i odżywcze trwa wiele dni.
Recolour Cream pielęgnuje kolorystykę 

butów wizytowych i weekendowych.

EN Pigments stain better than dyes, so 
where shallow abrasions of the leather 
require better coverage – you need to 

use the Recolour Cream. It quickly masks 
small defects, shallow abrasions and 

signs of wear of grain leather shoes. It 
also evens the colour very well. It gives 
an elegant shine and a gentle grip. Its 
protective and nourishing effect lasts 

days. Recolour Cream nurtures the 
colours of formal and weekend shoes.

Bianco
Biel kryjąca do białych butów
Covering white

PL Biel szybko staje się szarością? Bianco 
to must have w każdej współczesnej 

szafie. Wystarczy przeciągnąć po 
przyszarzałych trampkach kilka 

minut przed wyjściem. Ukrywa drobne 
zadrapania i otarcia skóry. Równomiernie 

nałożony przywraca czystą biel. Można 
nakładać warstwami. Po wypolerowaniu 
nadaje delikatny blask. Większe otarcia 

i rysy należy korygować retuszem Leather 
Repair. Można stosować na skórę i na 

gęsto tkane tekstylia. Bianco przywraca 
biel, jednak aby efekt utrwalić, należy 

użyć preparatu ochronnego – Multiblock.

EN White is quickly turning gray? 
Bianco is a must-have in every modern 
wardrobe. Just apply on the grayed-out 
sneakers a few minutes before leaving. 

It hides minor leather scratches and 
abrasions. Evenly applied, it restores pure 
whiteness. It can be applied in multiple 
layers. Once polished, it gives a delicate 
shine. Larger abrasions and scratches 

should be corrected with a Leather Repair 
retouch. Can be used on leather and 

densely woven textiles. Bianco restores 
whiteness, but to consolidate the effect, 

use the Multiblock protective preparation.

Farben
Kryjąca farba do skór
Covering paint for leather

PL Wydaje się, że but bezpowrotnie 
obtarty? Może potrzeba farby w sprayu? 

Farben pokrywa powierzchnię skóry 
trwałą warstwą farby. Kryje otarcia, 

uszkodzenia, ubytki na czarnym obuwiu 
ze skóry licowej. Nadaje żywy kolor. 
Całkowicie pokrywa skórę. Tworzy 

elastyczną powłokę, pozwalając skórze 
naturalnie pracować. Stosować wyłącznie 

na dobrze oczyszczone powierzchnie. 
Farben przywraca kolor butom z gładkiej 

skóry licowej.

EN Does it seem that the shoe is 
irretrievably worn? Maybe you need a 
spray paint? Farben covers the leather 
surface with a durable layer of paint. It 
will cover abrasions, damage, defects 

on black grain leather footwear. It gives 
a vivid colour. Completely covers the 
leather. It creates an elastic coating, 

allowing the leather to work naturally. 
Use only on well-cleaned surfaces. 

Farben restores the colour of smooth 
grain leather shoes.

Kod / Code: 55/22/25/02C

Pojemność / Volume: 25 ml
box: 26 szt./pcs

Kod / Code: 55/52/250/02C

Pojemność / Volume: 75 g
box: 12 szt./pcs

Pojemność / Volume: 250 ml
box: 20 szt./pcs

Kod / Code: 55/01/75C

colour: colour:

Nero
Czerń kryjąca
Covering black

PL Czarne buty już nie takie czarne? To 
częsty problem. Nero to kryjąca pasta 
w płynie. Ukrywa drobne zadrapania 
i otarcia skóry. Wygodna w użyciu – 

aplikator zapewnia szybkie i równomierne 
nanoszenie. Przywraca głęboką czerń 

i połysk. Można nakładać warstwami. Po 
wypolerowaniu nadaje delikatny blask. 
Większe otarcia i rysy należy korygować 

retuszem Leather Repair. Można stosować 
na skórę i na gęsto tkane tekstylia. Nero 

przywraca głęboką czerń eleganckim 
pantofelkom, jednak należy pamiętać 

o zabezpieczeniu ich preparatem 
ochronnym – Multiblock.

EN Are your black shoes not so black 
anymore? This is a common issue. 

Nero is a covering liquid paste. It hides 
minor leather scratches and abrasions. 

Convenient to use – the applicator 
ensures fast and even application. It 

restores deep black and shine. It can be 
applied in multiple layers. Once polished, 
it gives a delicate shine. Larger abrasions 
and scratches should be corrected with 

the leather repair retouch. Can be used on 
leather and densely woven textiles. Nero 
restores deep black to elegant slippers, 

but remember to protect them with a 
protective preparation – Multiblock.

Pojemność / Volume: 75 ml
box: 12 szt./pcs

Kod / Code: 55/02/75C

colour:colours available in a minimal order of 500 pcs
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Nano Deo Silver
Dezodorant do obuwia - spray
Footwear deodorant

PL Krępująca sytuacja w biurze? Nieświeży 
zapach? Warto zadbać o wnętrze 

buta. Nano Deo Silver błyskawicznie 
i skutecznie odświeża każdy rodzaj obuwia. 

Dzięki zawartości krzemionki blokuje 
powstawanie nieprzyjemnych zapachów. 

Jony srebra zabijają bakterie i grzyby. 
Pozostawia na długo świeży, higieniczny 

zapach. Należy stosować regularnie. 
Po każdym użyciu pozostawić buty na 
12h dla lepszego efektu. Nano Deo 

Silver pozbędzie się przykrego zapachu 
z każdego buta, jednak najważniejsze jest 

regularne, porządne suszenie wnętrza 
obuwia. Utrudnia to rozwój drobnoustrojów 
i trwale poprawia higienę. Stosuj wkładki 

higieniczne np. Aroma Silver.

EN Uncomfortable situation in the office? 
Bad smell? It is worth taking care of the 

inside of your shoes. Nano Deo Silver 
instantly and effectively refreshes any type 
of footwear. Thanks to the silica content, 

it blocks the formation of unpleasant 
odours. Silver ions kill bacteria and fungi. 
It leaves a fresh, hygienic smell for a long 

time. It should be used regularly. After 
each use, leave the shoes for 12 hours 
for better effect. Nano Deo Silver will 

get rid of the unpleasant odour from any 
shoe, but the most important thing is the 
regular, complete drying of the inside of 

the shoe. This hinders the development of 
microorganisms and permanently improves 
hygiene. Use sanitary insoles, e.g. Aroma 

Silver.

Kod / Code: 55/54/75C
Pojemność / Volume: 75 ml
box: 12 szt./pcs

WNĘTRZE BUTA
SHOE INSIDE
Wnętrze buta często jest przyczyną szybkiego 
zużycia obuwia, czasem niemożności noszenia go 
lub po prostu bólu i niewygody. Na szczęście są 
metody na to, aby o nie zadbać.

The inside of the shoe is often the cause of its 
rapid wear, sometimes the inability to wear it or 
simply pain and discomfort. Fortunately, there are 
methods to take care of it.

WSZYSTKIE RODZAJE SKÓR
ALL KINDS OF LEATHER

Kod / Code: 55/54/150C
Pojemność / Volume: 150 ml
box: 20 szt./pcs

Kod / Code: 55/54/400
Pojemność / Volume: 400 ml
box: 12 szt./pcs
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Color Stop
Zapobiega farbowaniu
Prevents colouring

PL Wyjmujemy stopę z nowego buta, 
a tu skarpetka zabarwiona… Jest 

na to sposób. Color Stop zapobiega 
barwieniu butów od wewnątrz. Pokrywa 

wyściółkę obuwia cienką powłoką 
zabezpieczającą. Skutecznie eliminuje 

problem zafarbowanych skarpetek, 
rajstop i stóp. Preparat przeznaczony 

do wszystkich rodzajów skór. Czynność 
powtarzać systematycznie. Color Stop 
pomoże zachować naturalny kolor stóp 

i skarpetek.

EN We remove the foot from the new 
shoe, and here appears a stained sock... 
There is a way to cope with that. Color 

Stop prevents staining of the shoes 
from the inside. It covers the shoe 

lining with a thin protective coating. It 
effectively eliminates the problem of 

dyed socks, tights and feet. Suitable for 
all leather types. Repeat the operation 

systematically. Color Stop will help 
preserve the natural colour of your feet 

and socks.

Shoe Stretcher
Rozciągacz do obuwia w atomizerze 
Helps stretch leatcher footwear

PL W domu odkrywamy czasem, że nowe 
buty nie leżą idealnie. Jeśli potrzeba 

szybko dopasować obuwie do kształtu 
stopy – wystarczy czasem kilka godzin… 
Shoe Stretcher zmiękcza i uelastycznia 
każdy rodzaj skóry, dzięki czemu łatwiej 
dopasowuje się ona do stopy i rozciąga. 

Preparatem należy spryskać wnętrze buta 
i pozostawić do wyschnięcia na nodze 
lub odpowiednio dobranym prawidle. 

Powtarzać aż do uzyskania pożądanego 
kształtu. Wydajne opakowanie. Shoe 

Stretcher podnosi komfort butów na nowy 
poziom.

EN At home, we sometimes discover that 
new shoes do not fit perfectly. If you need 
to quickly adjust the shoes to the shape 
of the foot – sometimes a few hours are 

enough... Shoe Stretcher softens and 
elasticizes every type of leather, making 

it easier to fit and stretch it to match your 
foot. The product should be sprayed on 
the inside of the shoe and left to dry on 

the leg or a properly selected rule. Repeat 
until the desired shape is obtained. 

Efficient packaging. Shoe Stretcher takes 
shoe comfort to a new level.

Deo Shoe
Dezodorant do obuwia - atomizer
Footwear deodorant

PL Buty mają tendencję do 
nieprzyjemnego zapachu? Unikalna 

technologia Deo Shoe zabezpiecza buty 
przed przykrym zapachem na długi czas. 
Dezodorant do regularnego stosowania, 

ze świeżym kwiatowym zapachem, 
przeznaczony do każdego rodzaju obuwia. 

Preparat w puszce z ekologicznym 
atomizerem. Deo Shoe zadba 

o odświeżenie wnętrza każdego obuwia, 
niemniej kluczowe jest pozostawienie 
butów w odpoczynku aby wyschły oraz 

stosowanie wkładek higienicznych. 
Najlepiej cieniutkich Refresh Extra lub 

wygodnej Actifresh.

EN Do shoes tend to have an unpleasant 
smell? The unique Deo Shoe technology 
protects shoes from unpleasant odours 
for a long time. A deodorant for regular 
use, with a fresh floral scent, designed 
for all types of footwear. Preparation in 
a can with an eco-friendly atomizer. Deo 

Shoe will take care of refreshing the 
interior of each shoe, but it is crucial to 
leave the shoes at rest to dry and use 
sanitary pads. Preferably slim Refresh 
Extra or comfortable Actifresh ones.

Kod / Code: 55/15/50/01C Kod / Code: 55/11/75/01C

Pojemność / Volume: 50 ml
box: 12 szt./pcs

Pojemność / Volume: 75 ml
box: 12 szt./pcs

Shoe Stretcher Foam
Rozciągacz do obuwia w piance 
Foam Stretcher for footwear

PL Nowe buty często wymagają 
dopasowania, ocierają lub cisną. Dlatego 

stworzyliśmy Shoe Stretcher Foam. 
Preparat zmiękcza i uelastycznia każdy 
rodzaj skóry obuwia, dzięki temu łatwiej 
dopasowuje się ona do stopy. Zapobiega 

pękaniu lica. Piankę łatwo nanieść 
precyzyjnie w miejsce wymagające 
rozciągnięcia. Preparatem należy 

spryskać wnętrze buta i pozostawić do 
wyschnięcia na nodze lub odpowiednio 
dobranym prawidle. Powtarzać aż do 
uzyskania pożądanego kształtu. Shoe 
Stretcher Foam kształtuje buty, by nie 

uwierały w stopy. Na miejsca szczególnie 
obcierające zastosuj żelowe osłonki 

Coccine (Gel Protectors).

EN New shoes often require fitting, are 
abrassive or exercise excessive pressure. 
That’s why we created the Shoe Stretcher 

Foam. The product softens and makes 
every type of footwear leather more 

elastic, thanks to which it adapts to the 
foot more easily. Prevents cracking of the 
grain. The foam is easy to apply precisely 

to the area requiring stretching. The 
product should be sprayed on the inside 
of the shoe and left to dry on the leg or 

a properly selected rule. Repeat until the 
desired shape is obtained. Shoe Stretcher 

Foam shapes shoes so they don’t hurt 
your feet. Apply Coccine gel protectors to 

particularly abrasive areas.

Kod / Code: 55/51/75C

Pojemność / Volume: 75 ml
box: 12 szt./pcs

Pojemność / Volume: 75 ml
box: 12 szt./pcs

Kod / Code: 55/13/75/01C
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OCHRONA
I IMPREGNACJA
PROTECTION & WATERPROOFING

Lepiej zapobiegać niż leczyć. Zabezpieczone przed 
wilgocią, wodą, brudem i kurzem buty zapewniają 
suchość stóp i służą znacznie dłużej. To właśnie cele 
impregnacji.

Prevention is better than cure. Once protected from 
moisture, water, dirt and dust, the shoes will keep your 
feet dry and last much longer. These are the goals of 
waterproofing.

WSZYSTKIE RODZAJE SKÓR, TEKSTYLIA 
ALL KINDS OF LEATHER, TEXTILES

Multiblock
Chroni przed brudem i blaknięciem koloru
Protects against dirt and colour fading

PL „Lepiej zapobiegać, niż leczyć” 
mówią o naszym zdrowiu. To samo 

dotyczy butów. Multiblock ogranicza 
osiadanie i wnikanie brudu, ułatwiając 
usuwanie plam. Nie blokuje migracji 

powietrza i wilgoci na zewnątrz. Polecany 
do obuwia, rękawiczek, okryć, toreb 

i plecaków, sprzętu ogrodowego z jasnych 
i kolorowych tkanin, skór typu nubuk 

i zamsz. Nie zawiera fluoropochodnych 
PFOA i PFOS. Skuteczność ochrony UV 

potwierdzona badaniami laboratoryjnymi. 
Zabezpiecz nowe buty, torebki, kurtki itp. 

przed pierwszym wyjściem.

EN „Prevention is better than cure” 
relates to our health. The same goes for 
shoes. Multiblock reduces settling and 

ingress of dirt, making it easier to remove 
stains. It does not block the migration 

of air and moisture to the outside. 
Recommended for shoes, gloves, external 

clothes, bags and backpacks, garden 
equipment made of bright and colourful 

fabrics, nubuck and suede leather. It does 
not contain fluorine-derived PFOA and 

PFOS. The effectiveness of UV protection 
was confirmed by laboratory tests. 

Protect new shoes, handbags, jackets, 
etc. before you go out for the first time.

Kod / Code: 55/571/250C

Pojemność / Volume: 250 ml
box: 20 szt./pcs
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Nano Strong Protection
Perfekcyjna ochrona przed wodą 
The best waterproofer

PL Grzybobranie, trekking, długi spacer, 
oczekiwanie na przystanku, wycieczka 

w góry, opady śniegu – potrzeba 
szczególnie efektywnej ochrony dla 
butów. Nano Strong Protection to 

maksymalnie skuteczny preparat do 
efektywnej ochrony przed przemoczeniem 
wszystkich rodzajów skór (zamsz, nubuk, 

skóry licowe, olejowane) i każdego 
rodzaju materiałów tekstylnych. Zapewnia 
wielogodzinną ochronę przed wodą nawet 
najbardziej chłonnych materiałów. Woda 

spływa po zabezpieczonej powierzchni 
nie pozostawiając zacieków. Duża 

puszka pozwala zabezpieczyć nawet duże 
powierzchnie (płaszcz, parasol, dach 
kabrioletu). Nano Strong Protection 

skutecznie chroni przed przemoczeniem. 
Stosować regularnie.

EN Mushroom picking, trekking, long 
walks, waiting at a bus stop, a trip to 
the mountains, snowfall – these will 

require particularly effective protection 
for your shoes. Nano Strong Protection 
is a maximally efficient preparation for 

effective protection of all types of leather 
(suede, nubuck, grain leather, oiled) and 

all types of textile materials from soaking. 
Provides hours of water protection even 
for the most absorbent materials. The 
water will wash down the protected 

surface leaving no stains. The large can 
allows you to secure even large surfaces 
(coat, umbrella, roof of your convertible 
car). Nano Strong Protection effectively 
protects against soaking. Use regularly.

Tourist Water Stop
Zabezpiecza przed przemakaniem 
Protects against drenching

PL Jako turyści polegamy na sprzęcie: 
kurtkach, butach, namiotach, parasolach, 

a one potrzebują impregnacji. Tourist 
Water Stop zabezpiecza je przed 

przemakaniem. Jednocześnie wilgoć 
wydostaje się na zewnątrz, więc materiał 
nie staje się mokry od spodu. Wydajna 

puszka pozwala na regularne powtarzanie 
procesu impregnacji. Tourist Water Stop 

wymaga regularnego użycia.

EN As tourists, we rely on equipment: 
jackets, shoes, tents, umbrellas, and 

they need waterproofing. Tourist Water 
Stop protects them against soaking. At 
the same time, moisture will be able to 

get out, so the material does not get wet 
from underneath. The efficient can allows 
for regular repetition of the waterproofing 

process. Tourist Water Stop requires 
regular use.

Kod / Code: 55/583/400C

Pojemność / Volume: 400 ml
box: 12 szt./pcs

Antiacqua
Impregnat do skór i tekstyliów 
Waterproofer for leather and textiles

PL Nr 1 na rynku: klasyka impregnacji. 
Deszcz, śnieg, błoto, rosa, szron, czy 

też prognoza burzy: woda zagraża 
butom o każdej porze roku. Regularna 

impregnacja nie tylko dba o suchość stóp, 
ale i o stan obuwia. Antiacqua pokrywa 
nieprzemakalną warstwą zewnętrzną 
powierzchnię obuwia. Nie zmniejsza 

przepuszczalności powietrza i wilgoci 
z wnętrza obuwia. Wydajne opakowanie. 
Impregnacja nowego obuwia przedłuża 

jego świeży wygląd i chroni przed 
wnikaniem zabrudzeń w skórę.

EN No. 1 on the market: classic 
waterproofer. Rain, snow, mud, dew, 

frost or storm forecast: water threatens 
shoes at any time of the year. Regular 

waterproofing not only cares for dry feet, 
but also for the condition of the footwear. 

Antiacqua covers the outer surface of 
the footwear with a waterproof layer. It 
does not reduce permeability for air and 
moisture from the inside of the footwear. 
Efficient packaging. Waterproofing of new 

footwear prolongs its fresh appearance 
and protects it against dirt penetration 

into the leather.

Kod / Code: 55/58/150C
Pojemność / Volume: 150 ml
box: 20 szt./pcs

Pojemność / Volume: 400 ml
box: 12 szt./pcs

Kod / Code: 55/581/400C

SPORT I TURYSTYKA
OUTDOOR & GREASY

Kod / Code: 55/58/250C
Pojemność / Volume: 250 ml
box: 20 szt./pcs
colours:

WSZYSTKIE RODZAJE SKÓR, TEKSTYLIA 
ALL KINDS OF LEATHER, TEXTILES

Multi Stop
Chroni przed deszczem, kurzem i brudem
Protects against rain, dust and dirt

PL Lato, kurz i pył. Każdy przedmiot się 
brudzi. Łatwość czyszczenia i stopień 
zabrudzenia zależy od tego, jak jest 

zabezpieczony. Multi Stop rozpylony na 
butach, kapeluszach, rękawiczkach czy 

torebkach tworzy powłokę wodoodporną, 
chroniącą przed osiadaniem kurzu. 

Zmniejsza podatność na wchłanianie 
brudu i wody. Skóra lub materiał mogą 
swobodnie oddychać. Zabezpiecz każde 

nowe buty, torebki, kurtki itp. przed 
pierwszym wyjściem, a dłużej będą 

cieszyć wyglądem.

EN Summer, dust and dirt. Every object 
gets soiled. Ease of cleaning and degree 

of soiling will depend on how it is 
protected. Multi Stop sprayed on shoes, 

hats, gloves or bags creates a waterproof 
coating that also protects against dust. 

It reduces susceptibility to dirt and water 
absorption. The leather or textiles can 
still breathe freely. Protect any new 

shoes, handbags, jackets, etc. before 
you go out for the first time and they will 

last longer.

Kod / Code: 55/57/250C

Pojemność / Volume: 250 ml
box: 20 szt./pcs

colour:
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PIELĘGNACJA STÓP
FOOT CARE

Zdrowe, zadbane stopy to nie tylko kwestia wyglądu. To też 
komfort i trwałość obuwia, kwestie społeczne i przede 
wszystkim - samopoczucie.

Healthy, well-groomed feet are not just a matter of appearan-
ce. They also mean comfort and durability of footwear, social 
issues and, above all, well-being.
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Silky Fresh
Jedwab w sprayu
Silk spray

PL Buty bez skarpetek? Espadryle, 
baleriny, sandały... Potrzeba delikatnej 

niewidzialnej bariery. Silky Fresh 
zawiera naturalne ekstrakty z jedwabiu. 

Naniesiony na skórę stóp tworzy 
niewidzialną, satynową osłonę. 

Skutecznie chroni przed bolesnymi 
otarciami i powstawaniem pęcherzy. 
Zapewnia długotrwałą ochronę przed 

potem. Jedwabiste i świeże uczucie na 
skórze oraz piękny zapach utrzymują się 
przez kilka godzin. Silky Fresh zapewnia 

w ciepłym sezonie komfort niczym 
w jedwabnych pończochach. Stosuj razem 
z żelowymi produktami Coccine (hamulec, 

podpiętka, zapiętki).

EN Shoes without socks? Espadrilles, 
ballerinas, sandals... They require a 

delicate, invisible barrier. Silky Fresh 
contains natural silk extracts. Applied 
to the skin of the feet, it creates an 
invisible, satin cover. It effectively 
protects against painful abrasions 

and blistering. Provides long-lasting 
protection against sweat. The silky and 

fresh feeling on the skin and the beautiful 
smell last for several hours. Silky Fresh 

provides comfort like silk stockings in the 
warm season. Use together with Coccine 
gel products (brake, heel counters, heel 

pads).

Sunny Legs
Fluid do nóg w sprayu
Leg fluid spray

PL Nadchodzą pierwsze ciepłe dni, chcesz 
zrzucić spodnie, ale nogi jeszcze blade 
i po zimie wyglądają nieatrakcyjnie?

Sunny Legs maskuje niedoskonałości 
naskórka, subtelnie przykrywając 

piegi, popękane naczynka krwionośne 
czy zmatowioną, zbyt bladą skórę. 

Równomiernie naniesiony tworzy efekt 
naturalnie opalonych nóg. Pozostawia 

gładką jedwabistą powłokę ze świeżym, 
przyjemnym zapachem. Optycznie 

wyszczupla nogi. Łatwo się nakłada 
i zmywa. Może brudzić białą odzież – jak 

fluid.

EN The first warm days are coming, 
you want to drop your pants, but your 

legs are still pale and look unattractive 
after winter? Sunny Legs masks skin 

imperfections by subtly covering freckles, 
cracked blood vessels or dull, too pale 

skin. Evenly applied, it creates the 
effect of naturally tanned legs. It leaves 

a smooth silky coating with a fresh, 
pleasant smell. It optically slims the 

legs. Easy to apply and wash off.
It can stain white clothing – like fluid.

Balm Feet
Balsam zmiękczający i nawilżający do pękających stóp
Softening and moisturizing lotion for cracking feet

PL Wreszcie pora na sandały, a tu 
kłopot z piętami… Podobnie zimą stopy 

wymagają pielęgnacji. Balm Feet 
nawilża i łagodzi podrażnienia. Zmiękcza 

naskórek, wnika głęboko i zapobiega 
rogowaceniu komórek.  Hamuje utratę 

wilgoci i działa przeciwobrzękowo. 
Zalecany szczególnie latem na stopy, 

które mają intensywny kontakt ze 
słońcem, piaskiem, kamieniami 

i wodą morską. Może być stosowany 
profilaktycznie, by przygotować stopy po 

zimie na letnie warunki. Pianka - wygodna 
w aplikacji i wydajna.

EN Finally, it’s time for sandals, and 
here’s the trouble with your heels... The 

feet also require care in winter.
Balm Feet moisturizes and soothes 
irritations. It softens the epidermis, 
penetrates deeply and prevents cell 

keratosis.  It inhibits moisture loss and 
has an anti-edema effect. It is especially 

recommended in summer for feet that 
have intensive contact with the sun, sand, 

stones and sea water. It can be used 
prophylactically to prepare the feet for 

the summer conditions after winter.
Foam - convenient in application and 

efficient.

Kod / Code: 55/61/100C Kod / Code: 55/604/100C/CK
Kod / Code: 55/604/100C/JK

Pojemność / Volume: 100 ml
box: 30 szt./pcs

Pojemność / Volume: 100 ml
box: 30 szt./pcs

Deo Feet
Antyperspirant do stóp
Foot deodorant

PL Stopy w zamkniętych butach przez 
wiele godzin? Wysoka potliwość?

Deo Feet skutecznie zapobiega nadmiernej 
potliwości. Działa antyperspiracyjnie 
i neutralizuje nieprzyjemne zapachy. 

Odświeża i osusza stopy, a także chłodzi 
i przynosi ulgę zmęczonym stopom. 

Pozostawia na skórze przyjemny świeży 
zapach i uczucie komfortu.

Warto stosować regularnie i wymieniać 
w butach wkładki – wybieraj te z serii 

Hygienic Coccine.

EN Feet in closed shoes for hours? 
High sweating? Deo Feet effectively 
prevents excessive sweating. It has 
an antiperspirant effect and it also 
neutralizes unpleasant odours. It 

refreshes and dries the feet, as well as 
cools and relieves tired feet. It leaves 
a pleasant fresh scent and a feeling of 
comfort on the skin. It is worth using, 

and replacing the insoles of your shoes 
regularly – choose those from the 

Hygienic Coccine series.

Kod / Code: 55/601/100C

Pojemność / Volume: 100 ml
box: 30 szt./pcs

Pojemność / Volume: 100 ml
box: 30 szt./pcs

Kod / Code: 55/602/100C

colours:



22

ELEGANCE strona/page 24

HYGIENIC strona/page 26

HYGIENIC 

BASIC strona/page 34

SPIS TREŚCI CZĘŚĆ II : WKŁADKI
TABLE OF CONTENTS PART II : SHOE INSOLES

ELEGANCE PECCARY strona/page 26



23

WINTER strona/page 30

PODPIĘTKI strona 37 / HEEL PADS page 37

PÓŁWKŁADKI strona 39 / SEMI-INSOLES page 39

HAMULCE strona39 / STOPPERS page 39

ZAPIĘTKI strona 40 / HEEL PROTECTORS page 40

ECO strona/page 33



24

Leather on Latex

PL Wkładka skórzana na warstwie 
lateksu. Poprawia amortyzację i izolację, 
zwiększa komfort chodzenia. Nie zajmuje 
wiele miejsca, zatem nadaje się również 
do dość dopasowanego obuwia. Chroni 
wyściółkę buta. Lateks zawiera ponadto 
dodatek węgla aktywnego, zapewniając 

higienę obuwia. 

EN Leather insole on a layer of latex. 
Improves cushioning and insulation, 

increases walking comfort. It does not 
take up much space, so it is also suitable 
for tightly fitting footwear. Protects the 

lining of the shoe. The latex also contains 
the addition of activated carbon, ensuring 

footwear hygiene.

WKŁADKI
INSOLES

Nawyk korzystania z wkładek do obuwia pozwala 
uniknąć wielu kłopotów: od dopasowania obuwia, 
przez higienę i świeżość, komfort i ustawienie stopy  
w bucie aż po ciepło i wygląd wnętrza.

Habit of using shoe insoles enables us to avoid 
many troubles: from the fit of the shoes, through 
hygiene and freshness, comfort and positioning of 
the foot in the shoe to the warmth and appearance 
of the interior.

Leather Adhesive

PL Wkładka wykonana ze skóry świńskiej, 
cienka i delikatna. Doskonale zabezpiecza 
i odświeża zniszczoną wyściółkę buta, a 

dzięki spodniej warstwie pokrytej klejem, 
idealnie przylega do wnętrza obuwia. 
Pasuje do obuwia wizytowego oraz do 

wszelkiego obuwia dobrze dopasowanego 
do stopy. Włożona do obuwia o sztucznej 
wyściółce natychmiast przynosi stopom 

ulgę, niweluje pieczenie i swędzenie. 

EN Insole made of pigskin, thin and 
delicate. It perfectly protects and 

refreshes the damaged lining of the shoe, 
and thanks to the bottom layer covered 

with adhesive, it perfectly adheres to the 
inside of the shoe. It fits formal shoes 
and any footwear that fits tightly to the 
foot. Once inserted into footwear with 
artificial lining, it immediately brings 

relief to the feet, eliminates burning and 
itching.

Kod / Code: 665/51
Rozm. / Sizes: 36-46

SKÓRA / LEATHER1
KLEJ / STICK

SKÓRA / LEATHER
LATEKS / LATEX

ELEGANCE

2

1
2

Skórzana samoprzylepna
Leather self-adhesive

Skóra na lateksie

Grubość / Thickness: ≈0,8 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/52
Rozm. / Sizes: 36-46

Grubość / Thickness: ≈2,6 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/51/99C
Rozm. / Sizes: 35-46

Kod / Code: 665/522 (profilowana/profiled)
Rozm. / Sizes: 24-35

*dostępny przy minimalnym zamówieniu 500szt.
  available in a minimal order of 500 pcs

Kod / Code: 665/52/99C
Rozm. / Sizes: 36-46Kod / Code: 665/51

Rozm. / Sizes: 35/36-45/46



25

Leather on Cork

PL Wkładka wykonana ze skóry świńskiej 
i z naturalnego korka. Doskonale chroni 
i zastępuje zniszczoną wyściółkę buta. 

Korek znakomicie izoluje i amortyzuje, a 
ponadto usztywnia wkładkę, zapobiegając 

jej przesuwaniu się w bucie. Korek ma 
wysoką ściśliwość i jest odporny na duże 

obciążenia. Elastyczna, przewiewna i 
trwała, ma właściwości antystatyczne. 

Poprawia wygodę, ociepla i nie gromadzi 
wilgoci, będącej źródłem przykrego 

zapachu. 

EN Insole made of pigskin and natural 
cork. It perfectly protects and replaces 

the damaged lining of the shoe. The cork 
perfectly insulates and cushions, and 

also stiffens the insole, preventing it from 
sliding in the shoe. The cork has high 

compressibility and is resistant to heavy 
loads. Flexible, breathable and durable, 
it has antistatic properties. It improves 

comfort, warms and does not accumulate 
moisture, which is a source of unpleasant 

smell.

Smooth Comfort

PL Bardzo elegancka wkładka z najwyższej 
jakości skóry owczej. Doskonała do 

butów wizytowych i codziennego obuwia 
biurowego. Wygodę gwarantuje podkład 

z miękkiej pianki lateksowej Shock 
Absorber, który pochłania wstrząsy, 

chroniąc stawy i kości, a także usuwa 
zmęczenie nóg. Elegancję i trwałość 

zapewnia skóra owcza. 

EN Extremely elegant insole made of 
the highest quality sheepskin. Perfect 
for both formal footwear and everyday 
office shoes. Comfort is guaranteed 

by the Shock Absorber soft latex foam 
base, which absorbs shocks, protects 

joints and bones, and removes leg 
fatigue. Sheepskin ensures elegance and 

durability.

Antic Genuine Leather

PL Wkładka ze szlachetnej, grubej skóry 
bydlęcej. Do jej garbowania używa się 
garbników roślinnych uzyskiwanych 
z kory dębu, wierzby i brzozy. Cechą 

charakterystyczną skór garbowanych 
roślinnie są wysokie parametry 

higieniczne oraz piękny koloryt, od 
bardzo jasnego beżu po brąz. Wkładka 
ta doskonale zastępuje wyściółkę buta. 
Nawet po całodziennej pracy w pozycji 

stojącej, nogi nie odczuwają zmęczenia. 
Zalecana dla osób ceniących komfort 

swoich stóp i elegancję w bucie. 

EN Insole made of noble, thick cowhide. 
Only vegetable tannins obtained from the 

bark of oak, willow and birch are used 
for its tanning. A characteristic feature 
of vegetable tanned leather are its high 

hygienic parameters and beautiful colour, 
from very light beige to brown. This 

insole perfectly replaces the lining of the 
shoe. Even after working in a standing 
position all day, your legs will not feel 

tired. Recommended for people who value 
the comfort of their feet and elegance in 

the shoe.

SKÓRA / LEATHER
KOREK / CORK

SKÓRA / LEATHER
LATEKS / LATEX

SKÓRA / LEATHER1
2

1
2

1

Grubość / Thickness: ≈3 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/53
Rozm. / Sizes: 35/36-45/46

Grubość / Thickness: ≈2,8 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/54
Rozm. / Sizes: 35/36-45/46

Grubość / Thickness: ≈2 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/57
Rozm. / Sizes: 35/36-45/46

Skóra na korku Gładka i komfortowa
Smooth and comfortable

Szlachetna skóra bydlęca
Genuine cowhide

*dostępny przy minimalnym zamówieniu 500szt.
  available in a minimal order of 500 pcs

Leather Premium on Latex

PL Wkładka skórzana na warstwie 
lateksu z węglem aktywnym. Poprawia 
amortyzację i izolację. Chroni wyściółkę 
buta, poprawia komfort chodzenia. Ma 

właściwości bakteriostatyczne. Naturalna 
skóra welurowa.

EN Leather insole on a layer of latex with 
activated carbon. Improves cushioning 
and insulation. It protects the lining of 
the shoe, improves walking comfort. It 

has bacteriostatic properties. The natural 
leather is finished with an elegant velvet.

SKÓRA / LEATHER
LATEKS / LATEX

1
2

Grubość / Thickness: ≈2,6 mm
1 para / pair

Skóra Premium na lateksie

Kod / Code: 665/59/19-35/99
Rozm. / Sizes: 19-35
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PL Wkładka z najwyższej jakości 
skóry owczej oraz naturalnego korka. 
Gwarantuje wygodę dzięki izolującym  

i amortyzującym właściwościom korka. 
Niezwykle trwała i elegancka. Barwa  
i rysunek skóry owczej wykończonej  

a’la pekari sprawia, że świetnie wygląda  
w nawet w najbardziej eleganckim 

obuwiu. Doskonała do butów wizytowych. 
Pokrywa i zabezpiecza wyściółkę obuwia, 

izoluje, działa antystatycznie  
i nie gromadzi wilgoci, będącej źródłem 

przykrego zapachu. 

EN Insole made of the highest quality 
sheepskin and natural cork. It guarantees 

comfort thanks to the insulating and 
cushioning properties of the cork. 

Extremely durable and elegant. The 
colour and texture of sheepskin finished 
with a’la peccary pattern makes it look 

great in even the most elegant footwear. 
Perfect for formal shoes. It covers and 
protects the lining of shoes, insulates, 
has an anti-static effect and does not 

accumulate moisture, which is a source 
of unpleasant smell.

PL Bardzo elegancka wkładka z najwyższej 
jakości owczej skóry wykończonej  
a’la pekari, doskonała do butów 
wizytowych i codziennego obuwia 

biurowego. Wygodę gwarantuje podkład 
z miękkiej pianki lateksowej, elegancję 
i trwałość – skóra owcza, zaś higienę – 

dodatek węgla aktywnego zawartego  
w lateksie, wiążącego drobnoustroje. 

EN A very elegant insole made of the 
highest quality sheepskin finished with 
a’la peccary pattern, perfect for formal 

shoes and everyday office shoes. Comfort 
is guaranteed by its base made of soft 

latex foam, elegance and durability – by 
sheepskin, and hygiene – the addition 
of activated carbon contained in latex, 

binding microorganisms.

PL Stylowa wkładka z najwyższej 
jakości skóry owczej, doskonała do 

butów wizytowych i codziennego obuwia 
biurowego. Cienka, zmieści się nawet 
w dobrze dopasowanym obuwiu. Ma 
znakomite właściwości higieniczne. 

Podwyższa komfort, higienę, zmniejsza 
zmęczenie stóp wynikające z kontaktu 
z materiałami sztucznymi. Zalecana w 

przypadku zniszczenia wyściółki obuwia, 
w celu zapobiegania jej zużyciu lub dla 
izolacji od sztucznego wnętrza obuwia.

EN Stylish insole made of the highest 
quality sheepskin, perfect for formal 
shoes and everyday office shoes. It is 
so thin, it will fit even in a well-fitting 

shoe. It has excellent hygienic properties. 
It increases comfort, hygiene, reduces 

foot fatigue resulting from contact with 
artificial materials. Recommended in the 
event of damage to the footwear lining, in 
order to prevent its wear or for insulation 
from the artificial interior of the footwear.

PL Wkładka antybakteryjna, o świeżym 
zapachu, z zawartością bioaktywnych 
jonów srebra. Lateks o szczególnych 

właściwościach shock absorber absorbuje 
wstrząsy, chroniąc stawy i kości, a także 

usuwa zmęczenie nóg. Jony srebra 
zapobiegają rozwojowi mikroorganizmów, 

zwalczają przykre zapachy, stanowią 
naturalną baterię dla pleśni. Wkładka 
zalecana osobom aktywnym fizycznie, 
wykonującym pracę fizyczną, osobom z 

nadwagą, doskonała do obuwia sportowego, 
trekkingowego, weekendowego oraz przy 

zwiększonej potliwości stóp. Dzięki obszyciu 
służy dłużej i zachowuje swój kształt. 

EN An antibacterial insole, with a fresh 
scent, containing bioactive silver ions. Latex 

with special properties absorbs shocks, 
protecting joints and bones, as well as 

removing leg fatigue. Silver ions prevent 
the development of microorganisms, fight 

unpleasant odours, and are a natural battery 
for mold. The insole is recommended for 

physically active people, people performing 
physical work, overweight people, it is also 
perfect for sports, trekking, weekend shoes 

and in case of increased sweating of the 
feet. Thanks to the hem, it lasts longer and 

retains its shape.

SKÓRA / LEATHER
LATEKS / LATEX

SKÓRA / LEATHER
KLEJ / STICK

TKANINA / FABRIC
LATEKS / LATEX SHOCK ABSORBER

ELEGANCE (PECCARY)

SKÓRA / LEATHER 1
KOREK / CORK 2

1
2

1
2

1
2

Peccary on Cork Peccary on Latex Peccary Adhesive Aroma Silver Bioactive

Kod / Code: 665/10 (lamowana / trimmed)
Rozm. / Sizes: 35-46

Grubość / Thickness: ≈1 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/56
Rozm. / Sizes: 35/36-45/46

Grubość / Thickness: ≈2,6 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/55
Rozm. / Sizes: 36-46

Grubość / Thickness: ≈3 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/50
Rozm. / Sizes: 35/36-45/46

Pekari wklejana
Peccary glued on

Antybakteryjna z jonami srebra
Antibacterial with silver ions

Pekari na lateksiePekari na korku

Grubość / Thickness: ≈3,5 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/101 (bez lamowania / not trimmed)
Rozm. / Sizes: 35/36-45/46
Kod / Code: 665/10
Rozm. / Sizes: 47-48

HYGIENIC
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PL Wkładka z recyklingowanej, 
wyprofilowanej pianki o właściwościach 

antybakteryjnych oraz tkaniny 
osuszającej. Chroni stopę przed zimnym 

i twardym podłożem, amortyzuje 
przodostopie, ułatwia cyrkulację 

powietrza w bucie, co sprawia że stopa 
mniej się męczy i poci. Idealna do butów 
sportowych, roboczych i turystycznych.

EN Insole made of recycled, profiled 
foam with antibacterial properties and 

a drying fabric. It protects the foot from 
cold and hard ground, cushions the 

forefoot, facilitates air circulation in the 
shoe, which makes the foot less tired 

and sweaty. Perfect for sports, work and 
hiking shoes.

PL Wkładka o świeżym zapachu 
zawierająca wyciąg z aloesu. Zapewnia 
wyjątkowy komfort dzięki elastycznemu 
lateksowi oraz miękkiej, miłej w dotyku 

powłoce tekstylnej. Aloes posiada 
właściwości leczniczej. Zmniejsza ból 
i reakcję zapalną, przyspiesza gojenie 
skóry, pobudza jej wzrost i naprawę. 
Perforacja i podłużnie profilowany 

kształt lateksu wymuszają cyrkulację 
powietrza. Znakomita wkładka do obuwia 

weekendowego, na wiosnę i lato. 

EN Fresh fragrance insole containing 
aloe vera extract. Thanks to elastic latex 

and a soft, pleasant-to-touch textile 
coating it provides exceptional comfort. 
Aloe vera has medicinal properties. It 

reduces pain and inflammatory reaction, 
accelerates skin healing, stimulates its 
growth and repair. The perforation and 
the longitudinally profiled shape of the 

latex force the air to circulate. Excellent 
insole for weekend shoes, for spring and 

summer.

PL Wkładka dziecięca z pianki 
lateksowej pokrytej tkaniną. 

Amortyzuje i równomiernie rozkłada 
wszelkie naciski powstające podczas 
ruchu. Perforacja lateksu poprawia 
cyrkulację powietrza w bucie. Do 

wszystkich rodzajów butów. Pamiętajmy 
o zapewnieniu odpowiednio luźnego 

obuwia dla zapewnienia prawidłowego 
rozwoju stopy dziecka.

EN Latex foam insoles covered 
with fabric. They absorb and evenly 

distribute any pressures created 
during movement. Perforation of latex 
improves air circulation in the shoe. 
For all types of shoes. Remember to 

provide appropriately loose footwear to 
ensure the proper development of the 

child’s foot.

TKANINA / FABRIC
PIANKA PUR / FOAM PUR

TKANINA ALOE VERA / FABRIC ALOE VERA
LATEKS / LATEX

TKANINA / FABRIC
LATEKS / LATEX

1
2

1
2

1
2

Active Light Aloe Vera Latex ABCD

Grubość / Thickness: ≈3 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/175/19-35/99 
Rozm. / Sizes: 19-35

Grubość / Thickness: ≈2-4,5 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/106
Rozm. / Sizes: 36-39, 40-43, 44-47

Lekka dla aktywnych
Lightweight for active

Odświeżająca z aloesem
Refreshing with aloe vera

Dziecięca do wycinania

Kod / Code: 665/11
Rozm. / Sizes: 36-46

Grubość / Thickness: ≈3 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/11/99C
Rozm. / Sizes: 36-46
Kod / Code: 665/11/19-35/99
Rozm. / Sizes: 19-35

LATEKS / LATEX3

PL Wykonana z pianki lateksowej przy 
zastosowaniu technologii Sanitized, 

dzięki której wkładka posiada 
właściwości przeciwgrzybiczne i 
bakteriostatyczne (powstrzymuje 

rozmnażanie się bakterii). Pokryta jest 
tkaniną. Perforowana. 

EN Made of latex foam using Sanitized 
technology, thanks to which the insole 

has antifungal and bacteriostatic 
properties (inhibits the reproduction 
of bacteria). It is covered with fabric. 

Perforated.

TKANINA / FABRIC
LATEKS / LATEX

Antiseptic Sanitized

Grubość / Thickness: ≈3 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/14
Rozm. / Sizes: 35/36-45/46

Antyseptyczna Sanitized

LATEKS / LATEX
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Airflow Prime

PL Kompozytowa wkładka higieniczna 
opiera się na kratce z pianki EVA o 
strukturze gofra. Zabezpiecza stopę 
przed wilgocią w obuwiu i pozwala 

na cyrkulację powietrza. Amortyzuje i 
zmniejsza bóle stóp, nóg oraz pleców. 

Pozwala poruszać się bez nieprzyjemnego 
uczucia dyskomfortu. Zachowuje stopy 
w świeżości dzięki pokryciu lateksem 
z tkaniną sanitized. Antybakteryjny 

materiał zmniejsza potliwość i zwalcza 
drobnoustroje. Bardzo masywna. Do 

luźnego obuwia roboczego, kaloszy itp.

EN This composite sanitary insole rests 
on a waffle-structured EVA foam grid. It 
protects the foot from moisture in the 
footwear and allows air to circulate. It 
absorbs and reduces pain in the feet, 
legs and back. It allows you to move 

without unpleasant discomfort. Keeps 
your feet fresh thanks to the latex coating 

with sanitized fabric. Antibacterial 
material reduces perspiration and fights 
microorganisms. Very massive. For loose 

work shoes, Wellington boots, etc.

Refresh

PL Wkładka Refresh neutralizuje 
nieprzyjemne zapachy, chroni buty przed 
wilgocią i zapewnia przyjemne uczucie 
komfortu przez cały dzień. Niezwykle 

cienka wkładka higieniczna z włókniny 
wiskozowej, pokryta jest warstwą żywicy 

akrylowej z nadrukowanym wzorem. 
Spodnia warstwa antypoślizgowa warstwa 
spodnia utrzymuje wkładkę na miejscu. 

Długo utrzymujący się świeży zapach 
cytryny. Polecana szczególnie latem. 

Opakowanie wystarcza na całe wakacje 
– 8 tygodni. 

EN The Refresh insole neutralizes 
unpleasant odours, protects shoes from 
moisture and gives a pleasant feeling 
of comfort all day long. Extremely thin 
hygienic insole made of viscose non-

woven fabric. It’s coated with an acrylic 
resin layer with printed pattern. The 

non-slip backing layer keeps the insole 
in place. Long-lasting fresh lemon scent. 

Recommended especially for summer. 
The package contains 8 pairs of insoles 

for 8 weeks.

Refresh Extra

PL Cieniutka, niezwykle lekka wkładka 
z włókien celulozowych. Zawiera 
odświeżające kapsułki z olejkami 

eterycznymi, co daje uczucie komfortu 
przez cały dzień. Efekt odświeżający 
trwa 5-7 dni. Stopy nie przegrzewają 

się, ani nie wyziębiają; pozostają suche 
i świeże. Antypoślizgowa warstwa 

spodnia utrzymuje wkładkę na miejscu. 
Polecana szczególnie latem lub do obuwia 

sportowego.

EN Thin, extremely lightweight cellulose 
fibre insole. It contains refreshing 

capsules with essential oils, which gives 
you a feeling of comfort throughout the 

day. The refreshing effect lasts 5-7 days. 
The feet do not overheat or cool down; 

they remain dry and fresh. Non-slip 
backing keeps the insole in place. 

Recommended especially in summer or 
for sports shoes.

TKANINA / FABRIC
CELULOZA / CELULOSE

AKRYL / ACRYLIC
WISKOZA / VISCOSE

HYGIENIC

MATERIAŁ USZTYWNIAJĄCY /
STIFFENING LAYER

TKANINA SANITIZED / FABRIC SANITIZED1
LATEKS / LATEX2

1
2

3 PIANKA EVA / FOAM EVA 3

Cool & Fresh

PL Wykonana z pianki lateksowej, pokryta 
specjalną tkaniną z termoaktywnych 

włókien poliestrowych, które spełniają 
zadanie wentylacji i utrzymania 

suchej powierzchni skóry. Technologia 
opatentowana w USA. Daje przyjemne 

odczucie świeżości, zatrzymując wilgoć 
z dala od stopy. Innowacyjne połączenie 

materiałów wspomaga amortyzację 
zapobiegając bólom stóp i kręgosłupa. 

Perforowana, miękka i elastyczna. 
Poprawia komfort i cyrkulację powietrza 

w obuwiu. Idealna dla osób ze zwiększoną 
potliwością stóp. Obszywana. Można prać 

ręcznie w temperaturze 30 st. C.

EN Made of latex foam, covered with a 
special fabric of thermoactive polyester 

fibers, which performs the task of 
ventilation and maintaining a dry skin 

surface. Technology patented in the USA. 
It gives a pleasant feeling of freshness, 
keeping moisture away from the foot. 

The innovative combination of materials 
supports cushioning by preventing foot and 

spine pain. Perforated, soft and elastic. 
Improves comfort and air circulation in 

footwear. Perfect for people suffering from 
increased sweating of the feet. Hemmed. 

Can be washed by hand at 30 degrees 
Celsius.

TKANINA / FABRIC
LATEKS / LATEX

1
2

Odświeżająca extra
Extra refreshing

Odświeżająca
Refreshing

Lateks na piance Eva
Latex on eva foam

Odświeżająca na piance
Refreshing on foam

Grubość / Thickness: ≈1,1-1,2 mm
3 pary / pairs

Kod / Code: 665/21
Rozm. / Sizes: 36-38, 39-41, 42-44

Grubość / Thickness: ≈1,4 mm
8 par / pairs

Kod / Code: 665/20
Rozm. / Sizes: 36-38, 39-41, 42-43, 45-48

Grubość / Thickness: ≈8 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/19
Rozm. / Sizes: 36-46

Grubość / Thickness: ≈3 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/141 (lamowana / trimmed)
Rozm. / Sizes: 36-46

ANTYPOŚLIZG / NON-SLIP BOTTOM

1
2
3
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Comfort Sport

PL Zalecana do stóp z problemami 
zdrowotnymi, w tym dla stóp wrażliwych. 
Powłoka z tkaniny poliestrowej zapewnia 

trwałość i uczucie suchości w trakcie 
jej użytkowania. VISCO PIANKA, VISCO 
LATEKS oraz PIANKA ODDYCHAJĄCA – 

tworzą materiał „memory” powracający 
do pierwotnego kształtu z sekundowym 

opóźnieniem po ustaniu nacisku. 
Supermiękki efekt komfortu – otula 

stopę, naturalnie przyjmując jej kształt.

EN Recommended for feet with health 
issues, including sensitive feet. The 

polyester fabric coating ensures durability 
and a feeling of dryness during its 
use. VISCO FOAM, VISCO LATEX and 

BREATHABLE FOAM – create a “memory” 
material that returns to its original 

shape with a one-second delay after the 
pressure has ceased. Super-soft comfort 

effect – envelops the foot, naturally 
assuming its shape.

TKANINA / FABRIC

LATEKS / LATEX SHOCK ABSORBER

Memory Comfort

PL Doskonale amortyzuje mikrowstrząsy 
dzięki grubej warstwie pianki MEMORY 
FOAM. Chroni stawy i kości oraz usuwa 

zmęczenie nóg. Delikatna w dotyku 
warstwa wierzchnia zapewnia komfort 
użytkowania. Zalecana szczególnie dla 

osób wykonujących pracę w pozycji 
stojącej oraz do obuwia sportowego. 

Do luźnego obuwia.

EN It perfectly absorbs micro-shocks 
thanks to a thick layer of MEMORY FOAM. 
It protects joints and bones and removes 
leg fatigue. The soft-touch outer layer 
ensures comfort of use. Recommended 
especially for people performing work in 
a standing position and for sports shoes. 

For loose fit shoes.

Actifresh Premium

PL Wkładka antybakteryjna o świeżym 
zapachu. Actifresh składa się z trzech 

warstw: tkaniny wierzchniej  
z wiskozy, pianki lateksowej ze środkiem 

przeciwbakteryjnym, zapobiegającym 
rozwojowi drobnoustrojów w wilgotnym 
i ciepłym środowisku buta oraz pianki 

lateksowej przeciwpoślizgowej z fakturą 
rombów. Perforacja zapewnia cyrkulację 
powietrza, co daje poczucie komfortu. 

Szczególnie polecana do obuwia 
sportowego, turystycznego, domowego. 

Można prać w letniej wodzie.

EN Fresh-scented antibacterial insole. 
Actifresh consists of three layers: 

viscose outer fabric, latex foam with 
antibacterial agent, preventing the 

growth of microorganisms in the moist 
and warm environment of the shoe, and 

anti-slip latex foam with diamond texture. 
Perforation ensures air circulation, which 

gives a sense of comfort. Especially 
recommended for sports, hiking and home 

shoes. Washable in lukewarm water.

Daily

PL Wkładka lateksowa o anatomicznym 
kształcie, o świeżym zapachu, zawierająca 

wyciąg z aloesu. Miękka, sprężysta 
i wyprofilowana do kształtu stopy, 

zapewnia wyjątkowy komfort. Zawarty 
w powłoce tekstylnej aloes posiada 
właściwości lecznicze. Zmniejsza ból 
i reakcję zapalną, przyspiesza gojenie 
skóry, pobudza jej wzrost i naprawę. 

Perforacja i podłużnie profilowany kształt 
lateksu wymusza cyrkulację powietrza. 

Wkładka dość gruba, zaleca się do 
luźnego obuwia.

EN Anatomically shaped latex insole 
with a fresh scent, containing aloe vera 

extract. Soft, resilient and contoured 
to the shape of the foot, it provides 
exceptional comfort. The aloe vera 
contained in the textile coating has 

healing properties. It reduces pain and 
inflammatory reaction, accelerates skin 

healing, stimulates its growth and repair. 
The perforation and the longitudinally 

profiled shape of the latex force the air 
to circulate. The insole is quite thick, 

recommended for loose shoes.

1
2

1
2

3

1
2
3

PIANKA ELASTYCZNA / FLEXIBLE FOAM
TKANINA / FABRIC
LATEKS / LATEX
LATEKS / LATEX

TKANINA / FABRIC
PIANKA MEMORY / MEMORY FOAM

1
2
3

TKANINA / FABRIC
LATEKS / LATEX
LATEKS / LATEX

Grubość / Thickness: ≈7,3 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/71
Rozm. / Sizes: 35/36-45/46

Grubość / Thickness: ≈3,2 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/29
Rozm. / Sizes: 36-46

Grubość / Thickness: ≈6 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/27
Rozm. / Sizes: 36-46

Grubość / Thickness: ≈5 mm
1 para / pair

Profilowana z aloesem
Profiled with aloe vera

Antybakteryjna
Antibacterial

Pianka memory
Memory foam

Komfort dla stóp
Foot comfort

Kod / Code: 665/29/99C
Rozm. / Sizes: 36-46

Kod / Code: 665/26
Rozm. / Sizes: 35/36-45/46
Rozm. / Sizes: 35/36-45/46
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Sport Sanitized

PL Wykonana z białego filcu 
profilowanego do sklepienia stopy oraz 

opartej na nim pianki lateksowej w 
technologii Sanitized, zapewniającej 

wkładce właściwości przeciwgrzybiczne i 
bakteriostatyczne. Wkładka anatomicznie 

ukształtowana do sklepienia stopy, 
niezwykle lekka, idealna do butów 

turystycznych i sportowych. Poprawia 
prawidłowe ułożenie stopy w bucie. 

Równomiernie rozkłada nacisk na całą 
podeszwę, amortyzuje mikrowstrząsy i 

zapobiega bólom stóp.

EN Made of white felt profiled to match 
the arch of the foot and a latex foam 

based on it in the Sanitized technology, 
providing the insole with antifungal 
and bacteriostatic properties. Insole 

anatomically shaped to match the arch 
of the foot, extremely lightweight, ideal 
for hiking and sports shoes. Improves 

correct positioning of the foot in the shoe. 
It evenly distributes the pressure over the 

entire sole, cushions micro shocks and 
prevents foot pain.

Sport Ultra & Active Carbon

PL Wykonana z pianki lateksowej 
z węglem aktywnym oraz tkaniny 

dystansującej o specjalnej, warstwowej 
budowie w formie siateczki. Dzięki 

tkaninie dystansującej wkładka powraca 
do pierwotnej pozycji po każdym nacisku. 

Zapewnia dobrą cyrkulację powietrza 
między jej warstwami i zmniejsza 

wilgotność w bucie. Miękki lateks, 
wyprofilowany od spodu, zapewnia 

komfort, a zawarty w nim węgiel aktywny 
pochłania nieprzyjemne zapachy.

EN Made of latex foam with activated 
carbon and spacer fabric with a special, 
layered structure in the form of a mesh. 
Thanks to the spacer fabric, the insole 
will return to its original position after 

each pressure. It ensures good air 
circulation between its layers and reduces 
humidity in the shoe. Soft latex, profiled 
from the bottom, provides comfort, and 

the activated carbon contained in it 
absorbs unpleasant odours.

Polar on Latex

PL Komfortowa termoizolacyjna wkładka 
na warstwie perforowanego lateksu o 
fakturze rombów od spodu. Z wierzchu 

pokryta warstwą polaru zapewniającego 
ciepło. Posiada właściwości higieniczne. 
Przyjemna w dotyku. Polar, dzięki swoim 
wyjątkowym właściwościom, zapewnia 
skuteczną izolację zarówno od chłodu, 
stwarzając wrażenie „grzania” stopy, 

jak i od wilgoci. Wkładka polecana do 
wszystkich rodzajów obuwia jesienią 
i zimą, niezwykle komfortowa, bardzo 

ciepła, trwała i estetyczna.

EN Comfortable thermal insulation 
insole on a layer of perforated latex with 

a diamond texture from the bottom. 
Coated on top with a layer of fleece 

for warmth. It has hygienic properties. 
Pleasant to the touch. Fleece, thanks 

to its unique properties, provides 
effective insulation both from the cold, 
creating the impression of “heating” 

the foot, and from moisture. The insole 
is recommended for all types of shoes 

in autumn and winter, as it is extremely 
comfortable, very warm, durable and 

aesthetic.

HYGIENIC WINTER

TKANINA / FABRIC
LATEKS / LATEX

1
2
3 FILC / FELT

POLAR / POLAR FABRIC
LATEKS / LATEX

1
2
3 LATEKS / LATEX

TKANINA / FABRIC
LATEKS / LATEX

1
2

Dynamic

PL Wkładka wykonana z pianki 
lateksowej, wyprofilowanej do podłużnego 

wysklepienia stopy. Pokryta lateksową 
pianką Sanitized z wierzchnią warstwą 
tkaniny wiskozowej. Ma właściwości 
bakteriostatyczne. Idealna do butów 

sportowych, turystycznych i typu 
sneakers. Amortyzuje i równomiernie 
rozkłada wszelkie naciski powstające 
podczas ruchu. Do luźnego obuwia.

EN Insole made of latex foam, profiled for 
longitudinal arching of the foot. Covered 
with Sanitized latex foam with a top layer 

of viscose fabric. It has bacteriostatic 
properties. Perfect for sports shoes, 

hiking shoes and sneakers. It absorbs and 
evenly distributes any pressures created 

during movement.

1
2
3

TKANINA / FABRIC
LATEKS / LATEX

LATEKS / LATEX

Grubość / Thickness: ≈7,5 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/72
Rozm. / Sizes: 35-46

Polar na lateksie
Fleece on latex

Sportowa z aktywnym węglem
Sports with activated carbon

Amortyzująca i bakteriostatyczna
Shock-absorbing and bacteriostatic

Profilaktyczna higieniczna
Preventive hygienic

Grubość / Thickness: ≈4 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/73
Rozm. / Sizes: 36-47 Kod / Code: 665/741/03 (lamowana / trimmed)

Grubość / Thickness: ≈4 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/74

Kod / Code: 665/743 (lamowana / trimmed)
Rozm. / Sizes: 36-47 

Grubość / Thickness: ≈4,5 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/18/99C
Rozm. / Sizes: 36-46

Kod / Code: 665/18
Rozm. / Sizes: 36-46

Kod / Code: 665/18/19-35/99
Rozm. / Sizes: 19-35

Kod / Code: 665/73
Rozm. / Sizes: 24-35

Rozm. / Sizes: 36-46
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Polar on Latex Slim

PL Komfortowa termoizolacyjna cienka 
wkładka na warstwie lateksu. Z wierzchu 
pokryta warstwą polaru, zapewniającego 
ciepło. Posiada właściwości higieniczne i 
jest niezwykle przyjemna w dotyku. Polar, 
dzięki swoim wyjątkowym właściwościom, 
zapewnia skuteczną izolację zarówno od 

chłodu, stwarzając wrażenie grzania stopy, 
jak i od wilgoci. Wkładka komfortowa, 
choć cienka (ok. 4 mm), bardzo ciepła, 
trwała i estetyczna. Dzięki niewielkiej 
grubości zmieści się nawet do dość 

dobrze dopasowanego obuwia.

EN Comfortable thin thermal insulation 
insole on a layer of latex. Coated on top 
with a layer of fleece for warmth. It has 

hygienic properties and is extremely 
pleasant to the touch. Fleece, thanks to 
its unique properties, provides effective 
insulation both from the cold, creating 
the impression of heating the foot, and 

from moisture. Comfort insole, albeit thin 
(approx. 4 mm), very warm, durable and 
aesthetic. Thanks to its small thickness, 

it will fit even well-fitting footwear.

Refresh Winter

PL Filcowa wkładka izolacyjna pokryta 
odświeżającą warstwą z włókien 

celulozowych. Kombinacja komfortu 
cieplnego i higienicznego. Warstwa 

filcu izoluje stopy od zimnej podeszwy, 
ale pełni też rolę amortyzacji i odciąża 
stawy stóp i kolan podczas pracy lub 

długotrwałego stania. Idealne rozwiązanie 
do zimowych butów roboczych.

EN Felt insulation insole covered with 
a refreshing layer of cellulose fibres. 

A combination of thermal and hygienic 
comfort. The felt layer insulates the 

feet from the cold sole, but also acts as 
cushioning and relieves the joints of the 
feet and knees during work or prolonged 
standing. Perfect for winter work boots.

Merino Wool

PL Warstwa wierzchnia wykonana jest 
ze 100 % wełny owczej merynos, która 

dzięki swoim naturalnym właściwościom 
termoaktywnym oraz wentylacyjnym 
daje uczucie przyjemnego ciepła oraz 

świeżości. Spodnia, usztywniająca 
warstwa wkładki dodatkowo izoluje i 
idealnie przylega do wyściółki buta, 
zapobiegając zwijaniu i przesuwaniu 
w bucie. Wkładki zapewniają ciepło i 
przyjemnie relaksują zmęczone stopy.

EN The outer layer is made of 100% 
merino sheep wool, which thanks to its 

natural thermoactive and ventilation 
properties gives you a feeling of pleasant 

warmth and freshness. The bottom, 
stiffening layer of the insole, additionally 
insulates and fits perfectly to the lining 
of the shoe, preventing it from rolling 

up and moving in the shoe. The insoles 
provide warmth and pleasantly relax 

tired feet.

Aluminium Premium

PL Wkładka termoizolacyjna. 
Charakteryzuje się pikowaniem na całej 
powierzchni, przedłużającym znacznie 

jej żywotność. Specjalna antypoślizgowa 
folia aluminiowa przytrzymuje wkładkę 

na miejscu. Warstwa naturalnego filcu na 
piance zapewnia doskonałą izolację przed 
wilgocią i zimnem. Aluminium utrzymuje 
ciepło w obuwiu odbijając je z powrotem 

do wnętrza obuwia.

EN Thermal insulation insole. It is 
characterized by quilting over the entire 

surface, significantly extending its 
service life. A special non-slip aluminium 

foil holds the insole in place. A layer 
of natural felt on the foam provides 

excellent insulation against moisture and 
cold. Aluminum keeps the heat in the 

shoe by reflecting it back into the inside 
of the shoe.

POLAR / POLAR FABRIC
LATEKS / LATEX

1
2
3 LATEKS / LATEX

WEŁNA / WOOL
POLIURETAN / POLYURETHANE

1
2
3 FOLIA ALUMINIOWA / ALU FOIL

WEŁNA Z MERYNOSA / WOOL MERINO

MATERIAŁ USZTYWNIAJĄCY / STIFFENING 
LAYER

1
2

Aluminiowa PremiumWełna merynosaZimowa odświeżająca
Winter refreshing

Polar na cienkim lateksie
Fleece on thin latex

Grubość / Thickness: ≈3,5 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/182
Rozm. / Sizes: 35/36-43/44

Grubość / Thickness: ≈2,5 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/219
Rozm. / Sizes: 36-38, 39-41, 42-44

Grubość / Thickness: ≈4 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/42 (lamowana / trimmed)
Rozm. / Sizes: 36-46

Grubość / Thickness: ≈4 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/43
Rozm. / Sizes: 36-46
Kod / Code: 665/43/19-35/99
Rozm. / Sizes: 19-35
Kod / Code: 665/43/47-50
Rozm. / Sizes: 47-50

FILC / FELT

AKRYL / ACRYLIC
WISKOZA / VISCOSE
ANTYPOŚLIZG / NON-SLIP BOTTOM

1
2
3
4
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Aluminium Silver

PL Wkładka termoizolacyjna. 
Czteromilimetrowa warstwa filcu 

izoluje stopy od zimnej podeszwy, a 
jednocześnie daje poczucie wygody 

poprzez naturalną amortyzację. Zapobiega 
bólom stóp i kręgosłupa. Dodatkowo 
aluminium zapobiega utracie ciepła 
odbijając je z powrotem do wnętrza 

obuwia. Antypoślizgowa folia aluminiowa 
przytrzymuje wkładkę na miejscu.

EN Thermal insulation insole. A four-
millimeter layer of felt insulates the feet 
from the cold sole, and at the same time 
gives a sense of comfort through natural 

cushioning. It prevents foot and spine 
pain. In addition, aluminum prevents heat 
loss by reflecting it back into the shoe. 
The non-slip aluminium foil holds the 

insole in place.

Wool Aluminium Extra

PL Wkładka termoizolacyjna, 
trójwarstwowa, zapewniająca wyjątkowe 

ciepło, zapobiegająca jego utracie 
i izolująca od wilgoci. Specjalna 
antypoślizgowa folia aluminiowa 
przytrzymuje wkładkę na miejscu. 

Zalecana dla osób ze słabym krążeniem 
krwi, podatnym na przeziębienia oraz 
wszystkim, którym marzną stopy. Do 

większości wkładek zimowych zaleca się 
wybór obuwia o pół do całego numeru 

większego niż obuwie letnie i wiosenne.

EN Thermal insulation insole, three-layer, 
providing exceptional wartmth, preventing 
its loss and insulating against moisture. A 
special non-slip aluminium foil holds the 
insole in place. Recommended for people 
with poor blood circulation, susceptible to 
colds and those with cold feet. In case of 
winter shoes it is recommended to select 

shoes half to an entire size larger than 
summer and spring shoes.

Alu Comfort

PL Wkładka termiczna 4-warstwowa. 
Warstwa ocieplająca to pikowana wełna 

owcza (100%), pod nią warstwa folii 
aluminiowej utrzymująca temperaturę. 
Spodnia warstwa – pianka lateksowa 

z węglem aktywnym pochłania 
nieprzyjemne zapachy, a profil w kształcie 
gofra zapobiega przesuwaniu się wkładki. 

Innowacyjne połączenie materiałów 
oprócz ochrony stóp przed zimnem, 

wspomaga amortyzację, zapobiegając 
bólom stóp i kręgosłupa.

EN 4-layer thermal insole. The insulation 
layer is quilted sheep wool (100%), under 

it there is a layer of aluminum foil to 
maintain the temperature. Bottom layer – 
latex foam with activated carbon absorbs 
unpleasant odors, and a waffle-shaped 
profile prevents the insole from sliding. 
The innovative combination of materials, 
in addition to protecting the feet from the 
cold, supports cushioning, preventing foot 

and spine pain.

WINTER

FILC / FELT
FOLIA ALUMINIOWA / ALU FOIL

1
2

WEŁNA / WOOL
POLIURETAN / POLYURETHANE

1
2
3 FOLIA ALUMINIOWA / ALU FOIL

WEŁNA / WOOL

FOLIA ALUMINIOWA / ALU FOIL

1

3
4 LATEKS / LATEX

Wool on Latex

PL Dwuwarstwowa wkładka z wełny i 
spodu z pianki lateksowej, niezwykle 
wygodna i bardzo ciepła. Połączenie 

komfortu i ciepła wymarzone dla 
wszystkich, którym marzną stopy. Z uwagi 

na grubość wkładki, zaleca się kupić 
obuwie o pół do całego rozmiaru większe 

niż letnie i wiosenne.

EN Double-layer insole made of wool, 
with bottom made of latex foam, 

extremely comfortable and very warm. 
A combination of comfort and warmth 

dreamed of by everyone, who suffers from 
cold feet. Due to the thickness of the 

insole, it is recommended to buy shoes 
half to full size larger than summer and 

spring shoes.

WEŁNA / WOOL
LATEKS / LATEX

1
2

Aluminium na lateksie
Aluminum on latex

Wełna na aluminium extra
Wool on extra aluminium

Izolacyjna z aluminium
Insulating with aluminium

Wełna na lateksie Premium
Premium wool over latex

Grubość / Thickness: ≈4 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/45
Rozm. / Sizes: 36-46

Grubość / Thickness: ≈4 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/46
Rozm. / Sizes: 36-46

Grubość / Thickness: ≈4 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/47
Rozm. / Sizes: 36-46

Grubość / Thickness: ≈4 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/48
Rozm. / Sizes: 36-46

LATEKS / LATEX2
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Alu Thermo Shaggy

PL Wkładka z delikatną w dotyku warstwą 
wierzchnią zapewnia komfort użytkowania. 

Wielowarstwowa budowa zapewnia 
miękkość (lateks) i ochronę termiczną 
(aluminium). Dzięki dolnej powierzchni 
antypoślizgowej stabilnie leży w bucie 
i nie przesuwa się podczas chodzenia. 

Przeznaczona w szczególności do obuwia z 
membraną TEX.

EN An insole with a soft-touch top layer 
ensures comfort of use. Multi-layer 

design provides both softness (latex) 
and thermal protection (aluminum). 

Thanks to the lower non-slip surface, it 
lies firmly in the shoe and does not slide 
when walking. Designed in particular for 

footwear with TEX membrane.

Multilayer Thermo Thin

PL Wyjątkowo cienka wkładka 
wielowarstwowa. Zawiera dwie warstwy 

amortyzującej pianki, przedzielone 
aluminium. Wierzchnia włóknina 

miękko otula stopy i podnosi komfort 
użytkowania. Warstwa antypoślizgowa 
zabezpiecza przed przesuwaniem się 

wkładki w bucie.

EN Extremely thin multilayer insole. It 
contains two layers of cushioning foam, 

divided by a layer of aluminum. The upper 
non-woven fabric softly wraps the feet 
and increases the comfort of use. The 
non-slip layer prevents the insole from 

sliding in the shoe.

Cork & Latex Active Carbon

PL Wykonana z naturalnego korka i 
lateksu z węglem aktywnym. Miękka 
pianka lateksowa zapewnia komfort 

chodzenia. Zawarte we wkładce włókno 
węglowe o właściwościach absorbujących 

pochłania zapachy, zapewniając stopie 
uczucie świeżości. Warstwa korka tworzy 

dodatkową powłokę termoizolacyjną i 
amortyzującą. Zalecana przy znacznym 

obciążeniu stóp, np. przy nadwadze, 
pracy stojącej lub chodzeniu po twardym 

podłożu. Lamowana.

EN Made of natural cork and latex 
with activated carbon. Soft latex foam 
for walking comfort. The carbon fibre 
contained in the insole with absorbent 
properties absorbs odours, providing 

the foot with a feeling of freshness. The 
cork layer creates an additional thermal 

insulation and cushioning coating. 
Recommended for heavy foot loads, e.g. 

in case of overweight, standing or walking 
on hard ground. Trimmed.

Linen & Cork

PL Lekka wkładka wykonana tylko z natu-
ralnych materiałów: korka otrzymywanego 

z kory dębu korkowego, który zapewnia 
termoizolację i amortyzację, posiada 
właściwości antystatyczne i hipoaler-

giczne, reguluje mikroklimat wnętrza buta 
i z warstwy naturalnego lnu, która styka 
się ze stopą. Znakomita na wiosnę, lato 
i jesień, do wszelkiego rodzaju obuwia. 
Lekka, cienka i wytrzymała. Można prać 

(ręcznie). Lamowana.

EN Lightweight insole made only of 
natural materials: cork sourced from the 
bark of cork oak, which provides thermal 
insulation and cushioning, has antistatic 
and hypoallergenic properties, regulates 
the microclimate of the shoe interior and 
the layer of natural linen that comes into 
contact with the foot. Perfect for spring, 

summer and autumn, for all kinds of 
footwear. Lightweight, thin and durable. 

Can be washed (by hand). Trimmed.

ECO

TKANINA / FABRIC
LATEKS / LATEX

1
2
3 KOREK / CORK

TKANINA Z LNU / LINEN FABRIC
KOREK / CORK

1
2

TKANINA / FABRIC
LATEKS / LATEX

1
2
3 FOLIA ALUMINIOWA / ALU FOIL

4 LATEKS / LATEX

TKANINA / FABRIC
LATEKS / LATEX

1
2
3 FOLIA ALUMINIOWA / ALU FOIL

4 LATEKS / LATEX

Len na korku
Linen on cork

Korkowa kryta lateksem z węglem aktywnym
Cork covered with activated carbon containing 
latex

Wielowarstwowa wkładka termoizolacyjna
Multilayer thermal insulation insole

Delikatna wkładka izolacyjna
Delicate insulation insole

Grubość / Thickness: ≈4 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/481
Rozm. / Sizes: 35/36-45/46

Grubość / Thickness: ≈2 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/86
Rozm. / Sizes: 35/36-45/46 Grubość / Thickness: ≈3,8 mm

1 para / pair

Kod / Code: 665/31 (lamowana / trimmed)
Rozm. / Sizes: 35/36-45/46

Grubość / Thickness: ≈2,5 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/32 (lamowana / trimmed)
Rozm. / Sizes: 35/36-45/46

*dostępny przy minimalnym zamówieniu 500szt.
  available in a minimal order of 500 pcs
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White Frotte

PL Wkładka z białej pianki lateksowej  
i naturalnej, bawełnianej tkaniny frotte. 

Miękka, elastyczna, perforowana, 
poprawia znacznie komfort i cyrkulację 

powietrza w obuwiu. Zalecana zwłaszcza 
przy krótkim i intensywnym wysiłku 
i przy znacznym obciążeniu stóp, np. 

przy nadwadze, pracy stojącej lub przy 
chodzeniu po twardym podłożu. Idealna do 
codziennego użytku latem bez skarpet, a 
także do obuwia turystyczno-sportowego. 

Można prać ręcznie.

EN White latex foam and natural cotton 
terry cloth insole. Soft, flexible, perfo-

rated, significantly improves comfort and 
air circulation in footwear. Recommended 
especially for short and intense exercises 
and with significant foot load, e.g. in case 
of overweight, standing work or walking 
on hard ground. Perfect for everyday use 
in summer without socks, as well as for 
hiking and sports shoes. Hand washable.

Latex Yellow & Green

PL Wkładka wykonana z dwóch rodzajów 
lateksu perforowanego pokrytych 

bawełną: zielonego z warstwą bawełny 
oraz żółtego, przeciwpoślizgowego,  

z fakturą rombów. Zapewnia amortyzację. 
Jest miękka i bardzo wytrzymała. Dzięki 

perforowaniu zapewnia cyrkulację 
powietrza i pozwala stopom swobodnie 

oddychać dając poczucie komfortu. Zale-
cana szczególnie do obuwia sportowego. 

Można prać ręcznie w zimnej wodzie.

EN Insole made of two types of perforated 
latex covered with viscose: green with a 
layer of cotton and yellow, non-slip, with 

a diamond texture. Provides cushion-
ing. Soft, yet very durable. Thanks to 

perforation, it ensures air circulation and 
allows your feet to breathe freely, giving 
you a sense of comfort. Recommended 

especially for sports shoes. Can be hand-
washed in cold water.

Antiperspirant Perforated

PL Wkładka wykonana z perforowanej 
na całej powierzchni pianki lateksowej 

zawierającej włókno z aktywnym węglem. 
Perforacja poprawia cyrkulację powietrza 

w bucie. Włókno węglowe pochłania 
nieprzyjemne zapachy, a także wiąże 

biologiczne drobnoustroje, zapewniając 
stopie uczucie świeżości. Pokryta cienką 

tkaniną. Delikatna i miękka.

EN Insole made of perforated all-over 
latex foam containing activated carbon fi-
bre. Perforation improves air circulation in 
the shoe. Carbon fibre absorbs unpleasant 

odours and also binds microbes, giving 
the foot a feeling of freshness. Covered 

with a thin fabric. Delicate and soft.

BASIC

TKANINA / FABRIC
LATEKS / LATEX

1
2

TKANINA / FABRIC
LATEKS / LATEX

1
2
3 LATEKS / LATEX

TKANINA / FABRIC
LATEKS / LATEX

1
2

Frotte Bamboo & Coconut

PL Wykonana z włókna skorupy orzecha 
kokosowego, pokrytego bawełną frotte 
z zawartością włókien bambusowych i 

obszytego. Włókno kokosowe to materiał 
naturalny, bardzo przewiewny z racji 

struktury (sprasowane włókno), elastyczny, 
a zarazem sztywny i niezwykle wytrzymały, 

zarówno na nacisk, tarcie, jak i zginanie. Za-
lecany dla osób z nadwagą oraz intensywnie 
użytkujących obuwie. Zapewnia niezwykły 

komfort, zwłaszcza przy długotrwałym 
chodzeniu lub staniu. Znacznie zmniejsza 

ryzyko nieprzyjemnych zapachów. Nadaje się 
do prania ręcznego. Lamowana.

EN Made of coconut shell fibre, covered 
with terry cotton with bamboo fibre 

content and hemmed. Coconut fibre is a 
natural material, very breathable due to 

its structure (compressed fibres), flexible, 
and at the same time rigid and extremely 
durable, when it comes to withstanding 

pressure, friction and bending. Recommend-
ed for people, who are overweight and those 

making intensive use of their footwear. It 
provides extraordinary comfort, especially 
when walking or standing for a long time. 

It also significantly reduces the risk of 
unpleasant odours. Suitable for hand 

washing. Trimmed.

BAMBUS FROTTE / BAMBOO TERRY
PIANKA ELASTYCZNA / FLEXIBLE FOAM

1
2
3 WŁÓKNO KOKOSOWE / COCONUT 

FIBER

ECO

Przeciwpotliwa perforowana z węglem aktywnym
Perforated antiperspirant with activated carbon

Żółto - zielony lateks
Yellow-green latex

Białe frotte
White terry cloth

Kokosowo - bambusowa
Bamboo-coconut

Grubość / Thickness: ≈3,5-4,5 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/44 (lamowana / trimmed)
Rozm. / Sizes: 35/36-45/46

Grubość / Thickness: ≈3,2 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/131
Rozm. / Sizes: 34-41, 42-46

Grubość / Thickness: ≈3,2 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/15
Rozm. / Sizes: 35/36-45/46

Grubość / Thickness: ≈3,3 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/17
Rozm. / Sizes: 36-46
Kod / Code: 665/17/99
Rozm. / Sizes: 36-46
Kod / Code: 665/17/19-35/99
Rozm. / Sizes: 19-35
Kod / Code: 665/17/47-50
Rozm. / Sizes: 47-50

Kod / Code: 665/15/47-50
Rozm. / Sizes: 47-50
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Felt

PL Wykonana z filcu, prosta, lekka, 
doskonale izolująca stopę przed zimnem. 
Zapewnia właściwą temperaturę stopom, 

a dokładnie wyścielając dno butów 
zapobiega powstawaniu odparzeń  

i niszczeniu wyściółki. Miękkość filcu 
poprawia również komfort w użytkowaniu 
obuwia. Zalecana do obuwia jesiennego 
i zimowego, roboczego oraz domowych 

bamboszy. Należy ją wymieniać 
regularnie.

EN Made of felt, simple, lightweight, 
perfectly insulating the foot from the 
cold. It provides the right temperature 
for the feet, and by lining the bottom 
of the shoes, it prevents chafes and 

damage to the lining. The softness of 
felt also improves the comfort of shoes. 
Recommended for autumn and winter 

footwear, work shoes and home slippers. 
It should be replaced regularly.

Impregnated Felt

PL Wkładka wykonana z filcu skutecznie 
izolującego stopę przed zimnem. Wyścieła 

dokładnie dno butów i zapobiega 
powstawaniu odparzeń. Specjalne 

wypustki na spodzie wkładki dodatkowo 
zabezpieczają ją przed przemieszczaniem 
i izolują od wilgotnej wyściółki. Miękkość 

filcu zapewnia komfort chodzenia.

EN Insole made of felt that effectively 
insulates the foot from the cold. It lines 

the bottom of the shoes thoroughly 
and prevents chafing. Special tabs on 

the underside of the insole additionally 
protect it from displacement and isolate 
it from the damp lining. The softness of 

the felt ensures walking comfort.

Italian Felt

PL Wykonana z białego lub czarnego filcu 
ze specjalnymi, gumowymi wypustkami od 

spodu. Wkładka, wyściełając dokładnie 
dno butów, zapobiega powstawaniu 

odparzeń oraz izoluje stopę od podłoża. 
Gumowe wypustki zabezpieczają wkładkę 

przed przemieszczaniem się i izolują 
od wilgotnej wyściółki. Miękkość filcu 

poprawia komfort obuwia. Zalecana 
do obuwia wczesnowiosennego, 

jesiennego, zimowego, roboczego oraz 
zimowych bamboszy. Należy ją regularnie 

wymieniać.

EN Made of white or black felt with 
special rubber tabs on the bottom. By 

lining the bottom of the shoes the insole 
prevents chafing and insulates the foot 
from the ground. Rubber tabs protect 

the insole from movement and insulate 
from damp lining. The softness of the felt 
improves shoe comfort. Recommended for 
loose early spring, autumn, winter, work 
and winter shoes. It should be replaced 

regularly.

Thick Felt

PL Wkładka wykonana z szarego filcu 
o grubości od 6 do 7 mm. Doskonała 
do dość luźnego obuwia zimowego, 

kaloszy oraz obuwia roboczego. 
Oprócz znakomitej izolacji stopy 
przed zimnem, poprzez naturalną 

amortyzację, zapobiega bólom stóp 
i kręgosłupa. Należy ją regularnie 

wymieniać, zwłaszcza przy intensywnym 
użytkowaniu obuwia.

EN The insole is made of grey felt with 
a thickness of 6 to 7 mm. Perfect for 
quite loose winter shoes, wellingtons 

and work shoes. In addition to 
excellent insulation of the foot against 
cold, they prevent foot and spine pain 

through natural cushioning. They 
should be replaced regularly, especially 

with intensive use of footwear.

FILC / FELT
FILC IMPREGNOWANY / FELT WITH 
RUBBER

1
2 CZARNY FILC / BLACK FELT

FILC IMPREGNOWANY / FELT WITH 
RUBBER

1
2

FILC / FELT1 FILC / FELT1

Filc włoskiFilc impregnowanyGruby filcFilcowa

Grubość / Thickness: ≈4 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/80
Rozm. / Sizes: 36-46

Grubość / Thickness: ≈6-7 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/89
Rozm. / Sizes: 36-46

Grubość / Thickness: ≈4-4,2 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/81
Rozm. / Sizes: 36-46

Grubość / Thickness: ≈3,2 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/82
Rozm. / Sizes: 35/36-45/46

Kod / Code: 665/81/19-35/99
Rozm. / Sizes: 19-35
Kod / Code: 665/81/47-50
Rozm. / Sizes: 47-50

Kod / Code: 665/80/47-50
Rozm. / Sizes: 47-50
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Leather & Latex

PL Wykonana z dwóch warstw: miękkiej, 
lateksowej pianki i skóry naturalnej. 

Chroni wrażliwe, bolesne pięty. Zalecana
przy zmianie obuwia o wysokim obcasie 
na płaskie. Amortyzuje wstrząsy. Samo-

przylepna.

EN Made of two layers: soft, latex foam 
and natural leather. It protects sensitive, 

painful heels. Recommended when 
changing high-heeled shoes to flat ones. 

It absorbs shocks. Self-adhesive.

Peccary & Latex

PL Wykonana z miękkiej, lateksowej 
pianki. Wykończona delikatną skórą 
owczą – a’la pekari. Chroni wrażliwe,

bolesne pięty. Szczególnie zalecana przy 
zmianie obuwia o wysokim obcasie na 

płaskie. Samoprzylepna.

EN Made of soft, latex foam. Finished 
with delicate – a’la peccary sheepskin. 

It protects sensitive, painful heels. 
Particularly recommended when 

changing high-heeled shoes to flat ones. 
Self-adhesive.

Peccary & Cork

PL Wykonana z naturalnego korka. 
Wykończona delikatną skórą owczą. Po-
przez podwyższenie pięty w bucie, chroni
ją przed otarciem. Amortyzuje wstrząsy. 

Szczególnie zalecana przy zmianie 
obuwia o wysokim obcasie na płaskie. 

Samoprzylepna.

EN Made of natural cork. Finished with 
delicate sheepskin. By raising the heel in 
the shoe, it protects it from abrasion. It 

absorbs shocks. Particularly recommend-
ed when changing high-heeled shoes to 

flat ones. Self-adhesive.

SKÓRA / LEATHER 
LATEKS / LATEX

1
2

SKÓRA / LEATHER 
LATEKS / LATEX

1
2

Leather & Cork

PL Wykonana z dwóch warstw: korka 
i skóry naturalnej. Podnosi piętę w bucie. 

Chroni przed otarciami. Szczególnie
zalecana przy zmianie obuwia o wysokim 

obcasie na płaskie lub konieczności dopa-
sowania wysokości zapiętka do stopy.

EN Made of two layers: cork and natural 
leather. It lifts the heel in the shoe. 

Protects against chafing. Especially rec-
ommended when changing high-heeled 

shoes to flat ones or having to adjust the 
height of the heel to the foot.

SKÓRA / LEATHER 
KOREK / CORK

1
2

PODPIĘTKI / HEEL PADS

Pekari i korekLateks i pekariSkóra i lateks Skóra i korek

Grubość / Thickness: ≈2,5-10 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/91
Rozm. / Sizes: S, M, L, XL

Grubość / Thickness: ≈2,6-12 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/94
Rozm. / Sizes: S, M, L, XL

Grubość / Thickness: ≈2-11 mm
1 para / pair

Grubość / Thickness: ≈2,5-8 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/97
Rozm. / Sizes: S, M, L, XL

Kod / Code: 665/941
Rozm. / Sizes: S, M, L, XL

SKÓRA / LEATHER 
KOREK / CORK

1
2
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Cork & Latex

PL Pianka lateksowa, perforowana na 
korku naturalnym. Poprawia pozycję pięty, 

chroni przed obtarciem. Amortyzuje
nacisk, dodatkowo izoluje przed wilgocią. 

Szczególnie zalecana przy zmianie 
obuwia o wysokim obcasie na płaskie. 

Samoprzylepna.

EN Perforated latex foam on natural 
cork. Improves the position of the heel, 
protects it against abrasion. It absorbs 
pressure, additionally insulates against 

moisture. Particularly recommended 
when changing high-heeled shoes to flat 

ones. Self-adhesive.

Gel Anatomic

PL Wykonana z miękkiego, profilowanego 
sprężystego i przezroczystego żelu. Chroni 

pięty wrażliwe i amortyzuje wstrząsy 
podczas chodzenia. Nie przesuwa się  

w bucie.

EN Made of soft, profiled elastic and 
transparent gel. It protects sensitive 

heels and cushions shocks when walking. 
It doesn’t move in the shoe.

Gel Air

PL Wykonana w technologii żelowej,  
z systemem kanalików. Zapewnia piętom 
doskonały komfort oraz uczucie relaksu.

Nie przesuwa się w bucie, jest bardzo 
trwała. Można myć pod bieżącą wodą.

EN Made in gel technology, with a system 
channels. It provides heels with excellent 

comfort and a feeling of relaxation. It 
does not move in the shoe, it is very 

durable. Can be washed under running 
water.

TKANINA / FABRIC
LATEKS / LATEX

1
2

ŻEL / GEL1

Cork

PL Wykonana z naturalnego korka. 
Poprawia pozycję pięty, chroni przed 

obtarciem. Amortyzuje nacisk, dodatkowo
izoluje przed wilgocią. Szczególnie 

zalecana przy zmianie obuwia o wysokim 
obcasie na płaskie. Samoprzylepna.

EN Made of natural cork. Improves the 
position of heel, protects it from abrasion. 

Absorbs pressures, securing additional 
protection from moisture. Particularly 

recommended, when changing from high 
heels to flat sole. Self-adhesive.

KOREK / CORK1

ŻelowaŻelowa anatomicKorek i lateksKorkowa

Grubość / Thickness: ≈2-7,5mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/93
Rozm. / Sizes: S, M, L, XL

Grubość / Thickness: ≈2,5-8 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/92
Rozm. / Sizes: S, M, L, XL

Grubość / Thickness: ≈ 2-5 mm
1 para / pair

Grubość / Thickness: ≈ 2-4 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/16/92C
Rozm. / Sizes: S/M

Kod / Code: 665/16/93C
Rozm. / Sizes: S/M

ŻEL / GEL1
KLEJ / STICK2

KOREK / CORK
KLEJ / STICK

3
4

FOLIA OCHRONNA / PROTECTIVE FILM2 FOLIA OCHRONNA / PROTECTIVE FILM2

PODPIĘTKI / HEEL PADS
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Peccary & latex

PL Lateksowa pianka wykończona ele-
gancką skórą owczą. Pomaga dopasować 

obuwie do niestandardowego rozmiaru
stopy. Skuteczna przy zbyt cienkiej 

podeszwie. Dodatkowo izoluje. Wskazana 
zwłaszcza do butów na wysokim obcasie.

EN Latex foam finished with elegant 
sheepskin. It helps to adjust the footwear 
to non-standard sizes of the foot. Effec-

tive when the sole is too thin. In addition, 
it insulates. It is especially recommended 

for high-heeled shoes.

Latex

PL Wykonana z dwóch rodzajów lateksu 
perforowanego, pokrytych wiskozą. Mięk-

ka i bardzo wytrzymała. Skutecznie
pomaga dopasować obuwie do nie-

standardowego rozmiaru stopy. Niweluje 
dyskomfort wynikający ze zbyt cienkiej 

podeszwy lub wrażliwej stopy. Wskazane 
zwłaszcza do butów na wysokim obcasie.

EN Made of two types of perforated 
latex, covered with viscose. Soft and very 
durable. It effectively helps to adjust the 

footwear to non-standard sizes of the 
foot. It eliminates discomfort resulting 

from too thin sole or sensitive feet. 
Especially recommended for high-heeled 

shoes.

Leather & Latex

PL Wykonany z naturalnej skóry i latek-
sowej, miękkiej, płaskiej pelotki. Hamuje 

zsuwanie stopy w obuwiu, zmniejsza
nacisk na palce. Zalecany przy bólach 

śródstopia i do butów na wysokim 
obcasie. Samoprzylepny.

EN Made of natural leather and soft, flat 
piece of latex. It inhibits the slipping of 

the foot in shoes, reduces the pressure on 
the toes. Recommended for midfoot pain 
and for high-heeled shoes. Self-adhesive.

Leather & latex

PL Wykonana z lateksowej pianki, 
wykończona naturalną skórą. Skutecznie 

pomaga dopasować obuwie do nie-
standardowego rozmiaru stopy. Niweluje 
dyskomfort zbyt cienkiej podeszwy lub 

wrażliwej stopy (w przedniej części buta). 
Dodatkowo izoluje od chłodnej podeszwy.

Wskazana zwłaszcza do butów na 
wysokim obcasie.

EN Made of latex foam, finished with 
natural leather. It effectively helps to 

adjust the footwear to non-standard sizes 
of the foot. It eliminates the discomfort of 
too thin sole or sensitive foot (in the front 
of the shoe). In addition, it insulates from 
the cool sole. It is especially recommend-

ed for high-heeled shoes.

PÓŁWKŁADKI / SEMI-INSOLES

Skóra i lateksLateksPekari i lateksSkóra i lateks

Grubość / Thickness: ≈2,6 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/62
Rozm. / Sizes: S-M, L-XL*

Grubość / Thickness: ≈2,8 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/64
Rozm. / Sizes: S-M, L-XL*

Grubość / Thickness: ≈3 mm
1 para / pair

Grubość / Thickness: ≈2-6 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/69
Rozm. / Sizes: Uniwersalny / Universal

Kod / Code: 665/60
Rozm. / Sizes: S-M, L-XL*

HAMULCE / STOPPERS

SKÓRA / LEATHER 1
LATEKS / LATEX2
KLEJ / STICK3

SKÓRA / LEATHER 1
LATEKS / LATEX2
KLEJ / STICK3

SKÓRA / LEATHER 1
LATEKS / LATEX2
KLEJ / STICK3

TKANINA / FABRIC
LATEKS / LATEX

1
2
3 LATEKS / LATEX

*dostępny przy minimalnym zamówieniu 500szt.
  available in a minimal order of 500 pcs

*dostępny przy minimalnym zamówieniu 500szt.
  available in a minimal order of 500 pcs

*dostępny przy minimalnym zamówieniu 500szt.
  available in a minimal order of 500 pcs
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Gel Stopper Ultrathin

PL Wyjątkowo cienki (ok 1,2 mm), 
samoprzylepny, wykonany ze sprężystego, 

przezroczystego żelu. Niewidoczny  
w obuwiu. Zalecany do obuwia na 

wysokim obcasie, odkrytych i mocno 
dopasowanych.

EN Ultra-thin (approx. 1.2 mm), self-ad-
hesive, made of elastic, transparent gel. 
Invisible in footwear. Recommended for 
high-heeled, exposed and tight-fitting 

shoes.

Adhesive Gel Stoppers

PL Wykonany z miękkiego, sprężystego, 
przezroczystego żelu. Zalecany do obuwia 

na wysokim obcasie. Zapobiega
przesuwaniu się stopy i amortyzuje nacisk 
na palce. Należy umieszczać w obuwiu na 

powierzchni czystej i odtłuszczonej.

EN Made of soft, resilient, transparent 
gel. Recommended for high-heeled shoes. 

They prevent the feet from sliding and 
cushion the pressure on the toes. To be 

applied on a clean and degreased surface 
of your footwear.

Peccary & Latex

PL Wykonany ze skóry owczej o wykończe-
niu pekari i z lateksowej, miękkiej, 

płaskiej pelotki. Hamuje zsuwanie stopy 
do przodu obuwia i zmniejsza nacisk na

palce. Samoprzylepny.

EN Made of sheepskin with a peccary 
finish and a soft, flat piece of latex. It 
inhibits the foot sliding forward of the 
shoe and reduces the pressure on the 

toes. Self-adhesive.

SKÓRA / LEATHER 1

Żelowy samoprzylepny Żelowy ultracienkiPekari i lateks

Grubość / Thickness: ≈2-6 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/67
Rozm. / Sizes: Uniwersalny / Universal

Grubość / Thickness: ≈ 1,2 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/68/3
Rozm. / Sizes: Uniwersalny / Universal

Grubość / Thickness: ≈ 3 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/68/2
Rozm. / Sizes: Uniwersalny / Universal

LATEKS / LATEX2
KLEJ / STICK3

1
2

ŻEL / GEL1
FOLIA OCHRONNA / PROTECTIVE FILM2

ŻEL / GEL1
KLEJ / STICK2

HAMULCE / STOPPERS ZAPIĘTKI / HEEL PROTECTORS

Goat Leather & latex

PL Ze skóry naturalnej, koziej oraz 
miękkiej, sprężystej pianki lateksowej. 

Zalecana do obuwia ze zbyt sztywnym lub 
za wysokim zapiętkiem, chroni piętę przed 
otarciem, zapobiega wysuwaniu się stopy 

z buta. Samoprzylepna.

EN Made of natural goat leather and 
soft, elastic latex foam. Recommended 
for shoes with too stiff or too high heel, 

protects the heel from abrasion, and 
prevents the foot from slipping out of the 

shoe. Self-adhesive.

Kozia skóra i lateks

Grubość / Thickness: ≈2,6 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/90C
Rozm. / Sizes: Uniwersalny / Universal

SKÓRA / LEATHER 1
LATEKS / LATEX2
KLEJ / STICK3
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Velour Heel Protector

PL Chroni stopy przed obtarciem i 
zsuwaniem się obuwia z pięt, poprawia 

dopasowanie obuwia, zapobiega otarciom 
stóp. Polecana szczególnie do nowego 

obuwia z twardymi zapiętkami oraz do zbyt 
luźnego. Przyklejana do wnętrza buta.

EN It protects the feet from abrasion and 
slipping off the heels, improves the fit 
of the shoes, prevents foot abrasions. 

Recommended especially for new shoes 
with hard heels and for shoes that are too 
loose. Attached to the inside of the shoe.

Repair Heel Protector

PL Przyklejana do wnętrza buta, polecana 
szczególnie do obuwia ze zniszczoną 

częścią tylną. Chroni stopy przed 
obtarciem, poprawia dopasowanie obuwia, 

zabezpiecza przed dalszym niszczeniem 
części piętowej. Naturalna skóra 

welurowa z warstwą kleju.

EN Attached to the inside of the shoe, 
recommended especially for shoes with 

damaged back parts. It protects the 
feet from abrasion, improves the fit of 
the shoes and protects against further 

destruction of the heel part of the shoes. 
Natural velvet leather with adhesive layer.

Gel Heel Protectors

PL Samoprzylepna, wykonana z miękkie-
go, sprężystego żelu, niewidoczna w 
obuwiu. Zalecana do obuwia ze zbyt

sztywnym, za wysokim zapiętkiem, chroni 
piętę przed otarciem.

EN Self-adhesive, made of soft, resilient 
gel, invisible in shoes. Recommended 
for shoes with too stiff, too high heel, 

protects the heel from abrasion.

ŻelowaZapiętka ochronno-naprawcza 
Protective and repair heel counter

Welurowa

Grubość / Thickness: ≈2,6 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/90/05C
Rozm. / Sizes: Uniwersalny / Universal

Grubość / Thickness: ≈ 1 mm
1 para / pair

Grubość / Thickness: ≈2,6 mm
1 para / pair

Kod / Code: 665/90/03
Rozm. / Sizes: S/MKod / Code: 665/90/07C

Rozm. / Sizes: Uniwersalny / Universal

ŻEL / GEL1
KLEJ / STICK2

TKANINA / FABRIC1
LATEKS / LATEX2
KLEJ / STICK3

TKANINA / FABRIC
LATEKS / LATEX

1
2
3 KLEJ / STICK

Gel Protectors

PL Samoprzylepne, wykonane z 
miękkiego, sprężystego żelu. Zalecane 
do obuwia na wysokim obcasie, chronią 
stopy przed uciskiem pasków i grubych 

szwów oraz nitów. Naklejać na wysuszoną 
i odtłuszczoną powierzchnię.

EN A set of self-adhesive patches 
and strips made of soft, resilient gel. 
Recommended for high-heeled shoes, 

they protect the feet from the pressure of 
straps and thick seams and rivets. Apply 

to a dried and degreased surface. 

Żelki ochronne

Grubość / Thickness: ≈ 2 mm, 3 mm
5 elementów (2 paski, 3 płatki) / 5 pieces (2 
strips, 3 patches)

Kod / Code: 665/16/801C
Rozm. / Sizes: Uniwersalny / Universal

ŻEL / GEL1
KLEJ / STICK2

Kod / Code: 665/90/04
Rozm. / Sizes: L/XL
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AKCESORIA
ACCESSORIES

Nubuck Sponge
Gąbka do nubuku
Sponge for nubuck

PL Szorstka gąbka do czyszczenia obuwia 
z zamszu i nubuku. Usuwa na sucho 

grubsze zabrudzenia (zaschnięte błoto, 
piach) nie niszcząc charakterystycznej 

faktury zamszowej powierzchni. W 
wygodnym opakowaniu z profilowanym 

uchwytem dla wygodniejszego 
użytkowania i przechowywania.

EN A rough sponge for cleaning suede 
and nubuck shoes. It removes coarse 

dirt (dried mud, sand) without destroying 
the characteristic texture of the suede 
surface. In convenient packaging with 

profiled handle for even more convenient 
use and storage.

a) Kod / Code: 55/08/01
box: 12 szt./pcs

b) Kod / Code: 55/08/02
box: 60 szt./pcs

ZAMSZ I NUBUK / 
SUEDE & NUBUCK

Czyszczenie, pielęgnacja czy konserwacja obuwia wymaga 
odpowiednich preparatów, ale również właściwych narzędzi dla 
każdego rodzaju skóry i materiału: szczoteczek do czyszczenia, 
szczotek do pastowania, ściereczek do polerowania, prawideł do 
utrzymania butów w formie. Znajdziecie je wszystkie w ofercie 
Coccine wraz z szeroką gamą akcesoriów do korzystania z butów na 
co dzień, jak np. łyżki ułatwiające zakładanie obuwia, sznurowadła 
na zmianę, zestawy pielęgnacyjne a nawet raki, ułatwiające 
chodzenie w trudnych, zimowych warunkach pogodowych.

Shoe cleaning, care or maintenance requires appropriate 
preparations, but also the right tools for every type of leather and 
material: cleaning brushes, polish brushes, polishing cloths, trees 
to keep shoes in shape. You will find them all in the Coccine offer 
along with a wide range of accessories for everyday shoes, such 
as shoehorns for easy putting on shoes, shoe laces, care sets and 
even crampons, making it easy to walk in difficult winter weather 
conditions.

a b
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Suede & Nubuck brush
Szczoteczka do nubuku i zamszu

PL Szczoteczka do zamszu i nubuku ma 
dwie powierzchnie robocze: gumową 

stroną usuwamy głęboko wbite i zlepione 
zabrudzenia, włosiem nylonowo-

miedzianym wyczesujemy kurz, brud i 
układamy włos. Dostępna również w 
wariancie z kostką czyszczącą (c) do 

wycierania utrwalonych zabrudzeń (działa 
jak gumka ołówkowa). Należy uważać, aby 

czyszcząc nie wyrywać włosków skóry.

EN The suede and nubuck brush has two 
active sides: the rubber side is used to 

remove deeply embedded and glued dirt, 
while the nylon-copper bristle is used to 
brush out dust, dirt and align the nap. 

Also available in a variant with a cleaning 
cube (c) for wiping fixed dirt (it works like 
a pencil eraser). Be careful not to pull out 

the nap when cleaning.

Cleaning Cube
Kostka do zamszu 
Eraser for suade

PL Działa jak gumka do ścierania ołówka. 
Po prostu skleja i usuwa brud z włosia 

nubuku i zamszu. 

EN Similar function to a pencil eraser. 
Simply sticks and removes dirt from the 

nubuck and suede hair. 

Crepe brush for suede & 
nubuck
Szczotka krepowa do zamszu i nubuku
Crepe brush for suede and nubuck

PL Szczotka do nubuku z gumową krepiną 
to wyjątkowa konstrukcja, złożona z wielu 
usztywnionych listków, które skutecznie 
czyszczą zamsz lub nubuk, nie niszcząc 

przy tym oryginalnej powierzchni.

EN The nubuck rubber crepe brush is 
a unique design, made up of multiple 
stiffened blades that effectively clean 
suede or nubuck without destroying its 

original surface.

We can also engrave the brushes with a 
personalized customer logo.

Kod / Code: 620/1

Rozm. / Size: ≈2 x 5 x 4 cm
box: 44 szt./pcs

Nubuck triangle 3w1
Trójkąt do zamszu

PL Specjalna szczoteczka 3w1 do 
czyszczenia i odnawiania przedmiotów ze 

skór zamszowych i nubuku. Trzy skuteczne 
krawędzie robocze: listki z gumowej 

krepiny do zebrania z włochatej faktury 
piasku i innych grubszych zabrudzeń; 

szczoteczka miedziana wybiera głęboko 
wtarty brud, a nylonowa rozczesuje 

strukturę zamszu; kostka do zamszu 
znakomicie ściera utrwalone zabrudzenia 

użytkowe z obuwia. Pomoże wyczyścić 
również zamszową torebke, rekawiczki, 

kurtkę.

EN Special 3-in-1 brush for cleaning 
and restoring suede and nubuck leather 
items. Three active edges: rubber crepe 

to collect from sand and coarser dirt 
from the shaggy leather texture; a copper 

brush that picks up deeply rubbed dirt, 
and a nylon brush to comb the suede 

structure; a suede cube perfectly wipes 
fixed dirt from shoes. It will also help you 

clean your suede bag, gloves, jacket.

Kod / Code: 621/61
Rozm. / Size: 7 cm
box: 180 szt./pcs

Rozm. / Size: 12,5 x 4,2 cm
box: 12 szt./pcs

Kod / Code: 621/7C

a b

a) Kod / Code: 621/6
c) Kod / Code: 621/16
Rozm. / Size: 16 cm 
box: 12 szt./pcs

c

b) Kod / Code: 621/6/02/0

Rozm. / Size: 16 cm 
box: 10 szt./pcs
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SKÓRA LICOWA / SMOOTH LEATHER

Shoe brush for wax 
application
Mazaki do aplikacji pasty

PL Klasyczne szczoteczki do nakładania 
i rozprowadzania tradycyjnej pasty do 

butów. Różnią się wykończeniem drewna 
i rodzajem włosia. W rączce może 

być otwór ułatwiający zawieszenie i 
przechowywanie szczoteczki (a).

Grawerujemy szczoteczki 
personalizowanym logo klienta.

EN Classic brushes for applying and 
distributing classic shoe polish. They 
differ in the finish of the wood and the 

type of bristles. A hole may be drilled in 
the handle for easy hanging and storage 

of the brush (a).

We can also engrave the brushes with a 
personalized customer logo.

Rozm. / Size: 16 cm
box: 12 szt./pcs

a) Kod / Code: 621/11/1 
b) Kod / Code: 621/11
c) Kod / Code: 621/111

Polishing brush
Szczotka do polerowania w kształcie stopy

PL Wygodna szczotka do czyszczenia  
i polerowania obuwia. Drewniany uchwyt 
z jasnego, woskowanego drewna został 

wyprofilowany w poręczny kształt 
stopy. Dzięki temu szczotka zyskała na 
estetycznym wyglądzie, a czyszczący 
obuwie otrzymał narzędzie, które w 

ergonomiczny sposób pomaga wykonywać 
dynamiczne, okrężne buty czyszczenia lub 

polerowania.

EN Comfortable shoe cleaning and 
polishing brush. The wooden handle 

made of light, waxed wood was carved 
into a handy shape of a foot. Thanks 
to this, the brush gained an aesthetic 
appearance, and the shoe cleaner was 

given a tool that ergonomically aids them 
in performing dynamic, circular cleaning 

or polishing of shoes.

a) Kod / Code: 621/5

Rozm. / Size: 6 cm
box: 10 szt./pcs

Horse hair polishing brush
Szczotka do polerowania z końskim włosiem

PL Wygodna w użyciu oraz trwała szczotka 
z  100% końskim włosiem. Nieoceniona 

podczas pielęgnacji obuwia. Gęsta 
i miękka, osiąga znacznie wyższy połysk 
dzięki wyższej temperaturze tworzącej 
się podczas polerowania. Wykonana 

z wyselekcjonowanych materiałów, dzięki 
temu długo zachowuje swoje właściwości. 

Zalecamy stosowanie jej wraz 
z preparatami naszych marek COCCINE 

oraz COCCINE HOME LINE.

Grawerujemy szczotki personalizowanym 
logo klienta.

EN Comfortable and easy to use durable 
brush with  100% horse hair bristles. 

Very thick and soft. Invaluable when your 
shoes need to be cleaned. Moreover, wood 
handle protects your hands against dirt. 
Made of premium selected materials, it 
keeps its properties for a long time. We 
recommend using it with our COCCINE 

and COCCINE HOMELINE products. 

Personal logo service. 

Kod / Code: 621/02

Rozm. / Size: 17 cm
box: 10

Polishing brush
Szczotka do polerowania

PL Szczotki do polerowania mają różne 
rozmiary, kształty, różne wykończenie 

drewna i skład włosia. Najczęściej jest 
to włosie mieszane – naturalne końskie 

z syntetycznym. Drewno może być 
bejcowane na ciemno i lakierowane lub 

jasne, niewykończone.

Grawerujemy szczotki personalizowanym 
logo klienta. 

EN Brushes for polishing are of different 
sizes, shapes, different wooden finishing 
and hair composition. The brush usually 

has mixed hair – natural horse hair mixed 
with a synthetic one. Wood can be stained 
dark colours and painted or stained light 
colours and unfinished, 100% horsehair. 

Personal logo service. 

a) Kod / Code: 621/15
b) Kod / Code: 621/12
Rozm. / Size: 16 cm 
box: 10 szt./pcs

c) Kod / Code: 621/3
d) Kod / Code: 621/2

Rozm. / Size: 12 cm 
box: 10 szt./pcs

a b

a b

c d
c

b) Kod / Code: 621/5/1

Rozm. / Size: 8 cm
box: 10 szt./pcs

a b
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Cleaning Cloth
Szmatka bawełniana

PL Bawełniana miękka szmatka do 
czyszczenia skóry licowej: obuwia, 
galanterii, odzieży, mebli i tapicerki 

skórzanej. Chłonna i delikatna. Podczas 
czyszczenia piankami czyszczącymi 

Coccine Premium lub mydłem Leather 
Soap – należy usuwać wilgotną szmatką 
bawełnianą nadmiar detergentu wraz z 

brudem. Po każdorazowym użyciu należy 
dobrze wypłukać w ciepłej wodzie. Można 

prać w pralce.

EN Soft cotton cloth for cleaning grain 
leather: footwear, haberdashery, clothing, 

furniture and leather upholstery. 
Absorbent and delicate. When cleaning 
with Coccine Premium cleaning foams 

or Leather Soap – please always remove 
excess detergent with dirt using a damp 
cotton cloth. Rinse well in warm water 

after each use. Machine washable.

Clever Glove
Rękawica polerska

PL Wygodna w użyciu miękka rękawica 
do polerowania obuwia. Nadaje połysk 

skórzanym powierzchniom obuwia i 
chroni ręce przed pobrudzeniem. Jest 
bardzo trwała - prana i odpowiednio 

przechowywana nadaje się do 
wielokrotnego użycia. Najlepszy połysk 

uzyskasz używając jej po wstępnym 
wypolerowaniu szczotką do polerowania

 
EN Comfortable to use soft shoe polishing 

glove. Gives shine to leather shoe 
surfaces and protects your hands from 
dirt. It is very durable - if washed and 

properly stored it is suitable for repeated 
use. For the best shine, use it after pre-

polishing with a polishing brush.

Kod / Code: 620/851 Kod / Code: 620/10/02

Rozm. / Size: ≈30 x 35 cm
box: 100 szt./pcs

Rozm. / Size: uniwersalny / universal
box: 76 szt./pcs

Polishing Cloth
Szmatka polarowa

PL Poliestrowa tkanina do polerowania 
przedmiotów skórzanych - obuwia, mebli, 

odzieży, a także drewnianych mebli po 
zastosowaniu preparatów woskowych - 

kremów i past. Polerowanie przedmiotów 
po naniesieniu wosków w postaci kremów 

i past jest najskuteczniejsze jeśli pod 
wpływem tarcia podnosi się temperatura 

powierzchni. Ruchy powinny być 
energiczne.

EN Polyester fabric for polishing leather 
items - shoes, furniture, clothing, as 
well as wooden furniture after using 

wax preparations - creams and pastes. 
Polishing of objects after applying waxes 
in the form of creams and pastes is most 
effective when the surface temperature 

rises under the influence of friction. 
These movements should be vigorous.

Kod / Code: 620/852

Rozm. / Size: ≈18 x 18 cm
box: 100 szt./pcs

Clever Glove Exclusive
Rękawica polerska ekskluzywna

PL Wygodna w użyciu miękka rękawica 
z powierzchnią roboczą z orginalnego 

wełnianego włosia. Nadaje połysk nawet 
najbardziej zaniedbanym skórzanym 

powierzchniom oraz chroni ręce przed 
zabrudzeniem. Wygodna podczas 

przechowywania i transportu – łatwo ją 
zwinąć i zapiąć jak portfelik.

EN Comfortable soft glove with active 
surface made of original wool bristles. It 
gives shine to even the most neglected 

leather surfaces and protects hands from 
dirt. Convenient for storage and transport 
– it is easy to roll up and tie like a small 

wallet.

Rozm. / Size: uniwersalny / universal
box: 150 szt./pcs

Kod / Code: 620/854
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AKCESORIA NA BUTY

Cleaning Sponge
Gąbka do czyszczenia

PL Gąbka do czyszczenia przedmiotów 
skórzanych oraz ze skór syntetycznych - 
obuwia, torebek, odzieży, mebli, tapicerki 

samochodowej. Kostka gęstej pianki 
poliestrowej znakomicie sprawdza się 

w duecie z środkami czyszczącymi Coccine 
Premium lub mydłem Leather Soap z linii 
Coccine Home Line. Gąbka wielorazowa, 

po każdym użyciu należy dobrze wypłukać 
pod ciepłą wodą, odcisnąć i pozostawić do 

wyschnięcia.

EN Cleaning sponge for leather and 
synthetic leather items - shoes, bags, 
clothing, furniture, car upholstery. This 
thick polyester foam cube is perfect for 

pairing with Coccine Premium cleaners or 
Leather Soap from the Coccine Home Line. 
Reusable sponge, after each use, rinse it 

well under warm running water, squeeze and 
leave to dry.

box: 32 szt./pcs

Kod / Code: 620/853
Rozm. / Sizes: 105x60x50 cm

Perfect heel
Ochrona obcasa

PL Wytrzymała, przezroczysta folia 
na obcasy. Chroni przed otarciami i 

zadrapaniami. Przydatna w szczególności 
na wyjątkowych okazjach towarzyskich, 

kiedy chcemy w eleganckim obuwiu 
dotrwać do końca imprezy pomimo 

szaleństw i intensywnej zabawy. Folia 
łatwo się nakłada i zdejmuje. Pomaga 

zachować kolor i świetny wygląd. 
Opakowanie zawiera dwa listki z 

nalepkami (na 2 pary obcasów) oraz dwie 
chusteczki czyszczące Clean Wipes.

EN Durable, transparent film for heels. 
Protects against abrasions and scratches. 

Especially useful on special social 
occasions, when we want to reach the end 
of the event in elegant footwear despite 
all the hustle and intense fun. The film 
is easy to apply and remove. It helps to 
protect the colour and great look. The 

package contains two sticker sheets (for 
2 pairs of heels) and two Clean Wipes.

Kod / Code: 665/901/01C

box: 120 szt./pcs

Raki / Crampons
Raki łańcuchowe / Chain crampons
Kolce na śnieg i lód / Snow and ice spikes

a) PL Kolce na lód, zapewniające 
doskonałą przyczepność na śliskich 

powierzchniach. Wysoka odporność na 
niskie temperatury: -40 ° C

EN Ice spikes for excellent grip on 
slippery surfaces. High resistance to low 

temperatures: -40°C

b) PL Lekkie i wygodne w transporcie 
kolce na elastycznym, sprężystym 

tworzywie o dużej odporności termicznej 
i chemicznej. Do codziennego chodzenia 

zimą po śniegu lub lodzie.

EN Lightweight spikes that are convenient 
to transport, installed on a flexible, 

resilient plastic with high thermal and 
chemical resistance. For daily winter 

walking on snow or ice.

a) Kod / Code: 620/13
Rozm. / Sizes: M, L

Non-Skid Sole
Podeszwa antypoślizgowa

PL Podeszwa gumowa wykonana 
z samoprzylepnej wulkanizowanej gumy, 
przeznaczona do naklejana na podeszwę 
skórzaną lub tuniskórową – zapobiega 

ślizganiu i szybkiemu ścieraniu podeszwy. 

EN Rubber outsole made of self-adhesive, 
vulcanized rubber, to be glued on a 

leather or faux leather soles – prevents 
sole slipping and excessive wear.

box: 280 szt./pcs

Kod / Code: 665/99
Rozm. / Sizes: S/M, L/XL

WSZYSTKIE RODZAJE SKÓRY / 
ALL KIND OF LEATHER

b) Kod / Code: 620/12
Rozm. / Sizes: S, M, L

a

b
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Shoe shine box
Pucybut - skrzynka na akcesoria obuwnicze

PL Drewniana skrzynka na produkty 
i akcesoria obuwnicze. Zawartość do 
skompletowania według własnych 

wymagań. W standardowym wyposażeniu 
zestaw MINI z podstawowymi 

kosmetykami oraz zestaw DUŻY 
zawierający 12 różnych produktów na 

wszystkie pory roku.

EN Wooden box for footwear products 
and accessories. Composition to be made 
according to the customers needs. In the 
standard composition Mini set consists of 
basic cosmetics and Maxi set includes 12 

different products for all seasons. 

Gift set
Zestaw prezentowy

PL Zestaw prezentowy Coccine to 
praktyczny zestaw kosmetyków 

i akcesoriów, który może zostać dowolnie 
skonfigurowany z portfolio produktowego 

Coccine. Starannie i elegancko 
przygotowane opakowanie stanowi ważny 
element zestawu, pozwalając w wyjątkowy 

sposób wyeksponować produkty. 
Możliwość wyboru zestawu z kilkunastu 

konfiguracji. 

EN The Coccine Gift Set is a practical 
set of cosmetics and accessories that 

can be freely configured from the 
Coccine product portfolio. Carefully 

and elegantly prepared packaging is an 
important element of the set, allowing 
you to show products in a unique way. 

Possibility of choosing a set from several 
configurations. 

Kod / Code: 620/2
Rozm. / Size: 25x18x12 cm

Kod / Code: 615/

box: 4 szt./pcs box: 14 szt./pcs

Travel kit
Zestaw podróżny

PL Zestaw podróżny, który pozwoli 
w szybki i łatwy sposób przywrócić 

pierwotny blask obuwiu. W praktycznym 
i wygodnym w transporcie opakowaniu 

zawarte zostały produkty, które 
zabezpieczają buty przed niepożądanymi 

czynnikami zewnętrznymi. Idealne 
rozwiązanie dla osób ceniących sobie 

praktyczność, uniwersalność i wygodę.

EN The Coccine Travel Kit that will allow 
you to quickly and easily restore the 

original shine of your shoes. The practical 
and easy-to-transport packaging contains 

products that protect shoes against 
unwanted external factors. The perfect 

solution for people who value practicality, 
versatility and convenience. 

Kod / Code: 620/4/01

box: 25 szt./pcs

Shoe bags
Worki na buty

PL Niezbędny w podróży worek - 
zabezpiecza odzież przed zabrudzeniem 

butami. W domu chroni buty przed 
brudem i kurzem nawet po długim czasie 

nieużywania. Zabezpiecza buty przed 
niepożądanymi owadami czy szkodnikami. 

Zaprojektowane w przyjemnym dla 
oka kolorze, idealnie komponuje 

się w domowej szafie lub szufladzie 
z pozostałą odzieżą. 

EN In your home it protects shoes against 
dirt and dust, while keeping them clean 

even after a long time of non-use. 
Essential in travel - the shoe bag protects 
your clothes against shoe dirt. Protects 

shoes against unwanted insects or pests. 
Designed in a nice color, it fits perfectly 
in a home wardrobe or drawer with other 

clothes. A shoe bag is a practical solution 
to maintain perfect order and cleanliness 

at home.

a) Kod / Code: 620/9/04 (bawełna/cotton)
Rozm. / Size: 22x35 cm

ZESTAWY

c) Kod / Code: 620/9/07 (poliester / polyester)
Rozm. / Size: 30x40 cm

a) Kod / Code: 620/9/05 (bawełna/cotton)
Rozm. / Size: 30x40 cm
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woskowane drewno naturalne /
waxed, natural wood

ŁYŻKI
HORNS

DREWNIANE / WOOD

PRAWIDŁA
TREES

CEDROWE / CEDAR

Kod / Code: 623/03/380

długość / length: 380 mm

Kod / Code: 624/08

Rozm. / Sizes: 35/36-45/46

Cedrowe prawidła / Cedar shoe trees

Grawerujemy łyżki drewniane personalizowanym logo klienta. 
Personal logo service. 

Grawerujemy prawidła drewniane personalizowanym logo klienta. 
Personal logo service. 
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Dostępne w kolorze złotym i czarnym. 
Available gold and black colour.

krótka /
short

Kod / Code: 
623/01/01

długość / length: 
15 cm

średnia /
medium

Kod / Code: 
623/01/02

długość / length: 
20 cm

długa /
long

Kod / Code: 
623/01/03

długość / length: 
60 cm

bardzo długa 
/ very long

Kod / Code: 
623/01/04

długość / length: 
65 cm

PLASTIKOWE / PLASTIC MATALOWE / METAL

DREWNIANE / WOODEN PLASTIKOWE / PLASTIC

mini /
extra
short

Kod / Code: 
623/02/160

długość / length: 
150 mm

średnia /
medium

Kod / Code: 
623/02/170

długość / length: 
170 mm

średnia 
plus / 
medium 
plus

Kod / Code: 
623/02/310

długość / length: 
310 mm

długa 
wygięta /
long 
shaped

Kod / Code: 
623/02/450

długość / length: 
450 mm

maxi

Kod / Code: 
623/02/470

długość / length: 
470 mm

Kod / Code: 
623/02/640

długość / length: 
640 mm

mini plus 
/ short 
plus

Drewniane prawidła / 
Wooden shoe trees

Plastikowe skłądane 
prawidła / Plastic 
folding shoe trees

Plastikowe prawidła / 
Plastic shoe trees

Prawidła do kozaków / 
Shoe trees for boots

Kod / Code: 624/04

Rozm. / Sizes: 37/38-45/46

Kod / Code: 624/03

Rozm. / Sizes: 35-37, 38-40, 40-42, 43-45
składane / foldable

Kod / Code: 624/09

Rozm. / Sizes: S/M-L/XL

Kod / Code: 624/02/02M

Rozm. / Sizes: 41 cm
(bez rączki 32 cm/ without handle 32 cm) 
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SZNUROWADŁA 
LACES

PL Sznurowadła dobiera się do ilości 
dziurek, koloru butów, przeznaczenia butów, 

sposobu wiązania. Do butów męskich 
wizytowych wybierzemy sznurówki okrągłe 

woskowane bawełniane w kolorze zbliżonym 
do obuwia, o grubości najczęściej 2-3. 

Natomiast do butów trekkingowych lepiej 
sprawdzą się grube (rozmiar 5 lub 7) okrągłe 

lub płaskie melanże niewoskowane. Do 
obuwia tekstylnego wybierzemy płaskie 

5 lub 7, o długości dopasowanej do ilości 
dziurek. 

EN Laces are chosen by the number of holes 
in shoes, their colours and use, way of 

binding. Men’s shoe laces for official visits 
are usually made of round waxed cotton in 
colour similar to the colour of shoes with 
the thickness size 3. Trekking shoes are 
better fitted for the thickness size 5 or 7, 

round or flat unwaxed melanges. For textile 
footwear it is better choose flat laces size 
5 or 7 with length adjusted to the number 

of holes. 

Jak dobrać długości
How to choose the length:
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PL Wysokiej jakości sznurowadła bawełniane marki Coccine. Dostępne w 
wersji zwykłej i woskowanej o przekroju okrągłym oraz płaskim, w gamie 

kolorów odpowiedniej dla eleganckich półbutów męskich i damskich. Długości 
wystarczające nawet do kamaszy i sztybletów z wyższymi cholewkami.  

Końcówki zabezpieczone agletem.

EN High-quality cotton laces by Coccine. Available in regular and waxed versions, 
in a range of colors suitable for elegant men’s and women’s shoes. Lengths 

sufficient even for high-side boots and Chelsea boots with higher sides. Ends 
secured with aglets.

Kod / Code: SZNT (banderole / reels)

PL Model prezentowanych sznurowadeł posiada wiele wersji kolorystycznych 
i opcji długości, dzięki czemu bez problemu dostosujesz go do swoich butów 
trekkingowych. Wielokrotnie plecione nici zapewniają wytrzymałość samych 

sznurowadeł, jak również trwałość zawiązanych węzłów.

EN The model of the presented laces has many colour versions and length options, 
so you can easily select ones that match your trekking shoes. Multiple braided 

threads ensure the strength of the laces themselves, as well as the durability of 
tied knots.

PL Kolorowe sznurowadła dopełnią stylizację, komponując się z linią kolorystyczną 
butów i stroju, lub jako barwny akcent podkreślą Twój indywidualizm i charakter. 

Idealne do tenisówek, trampków i innych sneakersów.

EN Colorful laces will complement the styling, matching the colour line of shoes 
and outfit, or as a colourful touch to emphasize your individuality and character. 

Perfect for sneakers, trainers and other sports shoes.

BAWEŁNIANE I WOSKOWANE / COTTON AND WAXED

POLIESTROWE / POLYESTER

TREKINGOWE / TREKKING

Kod / Code: SZNN/M (banderole / reels)

PL Ekskluzywne dodatki do wyjątkowych butów na wyjątkowe okazje. Złote lub 
srebrne sznurowadła dodadzą magicznego, błyszczącego akcentu stylizacjom na 

sylwestrowe szaleństwa, karnawałowe bale czy ślubne uroczystości.

EN Exclusive accessories for unique shoes for special occasions. Gold or silver 
laces will add a magical, shiny touch to New Year’s Eve outfits, carnival balls or 

wedding celebrations.

METALIZOWANE / METALLIZED

Kod / Code: SZNN (banderole / reels)
Kod / Code: SZNB (pudełka tekturowe / cardboard boxes)

Kod / Code: SZNB (pudełka tekturowe / cardboard boxes)

MELANŻE / MELANGE

Kod / Code: SZNB (pudełka tekturowe / cardboard boxes)

PL Sznurowadła nie muszą być nudne. Przeplatające się kolorowe linie i kratki na 
płaskich sznurowadłach do sneakersów, butów sportowych lub weekendowych 

urozmaicą codzienną i wakacyjną stylówkę. 

EN Shoelaces don’t have to be boring. Intertwining colourful lines and checkers on 
flat shoelaces for sneakers, trainers or weekend shoes will diversify your everyday 

and holiday outfit.

długość (cm) / 
length

grubość (mm) / 
thickness
(okrągłe)

szerokość (mm) 
/ width

(płaskie)
45 2, 3
60

2, 3, 5
75
90

2, 3, 5 7
100
120
150
180 2, 5 7
200 2, 3 7
240 5

długość (cm) / 
length

szerokość 
(mm) / width

90 7, 8
100 7
120 7, 8
180 14

długość (cm) / 
length

grubość (mm) / 
thickness

90

5
120
150
180

długość (cm) / 
length

grubość (mm) / 
thickness

szerokość (mm) 
/ width

60 2
75 2, 3
90 2, 3
100 2, 3 7

długość (cm) / 
length

szerokość (mm) 
/ width

90
7, 8

120
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PRODUKTY 
EKOLOGICZNE
ECO LINE

Cocciné Eco to zaprojektowana z myślą o naturze 
linia kosmetyków i wkładek do obuwia. Nie poszli-
śmy na żadne kompromisy. Stworzyliśmy produkty 
skuteczne, na naturalnych składnikach, biodegrado-
walne oraz przyjazne środowisku, które są bezpieczne 
dla Ciebie, Twoich bliskich, środowiska i… butów.

Cocciné Eco is a line of cosmetics and shoe insoles 
designed with nature in mind. We haven’t made any 
compromises. We’ve created products which are 
effective, on natural ingredients, biodegradable and 
environmentally friendly, that are safe for you, your 
loved ones, the environment and... shoes.
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Eco Clean
Uniwersalny środek do czyszczenia obuwia
Universal shoe cleaner

Eco Nubuck
Odświeża buty z zamszu i nubuku
Refreshes suede and nubuck shoes

Eco Cream
Krem pielęgnacyjny do skóry licowej
Care cream for grain leather

Eco Deo
Dezodorant do obuwia
Shoe deodorant

Kod / Code: 559/23/100

Pojemność / Volume: 100 ml
box: 12 szt./pcs
colours:

Kod / Code: 559/472/200

Pojemność / Volume: 200 ml
box: 12 szt./pcs

Kod / Code: 559/13/200

Pojemność / Volume: 200 ml
box: 12 szt./pcs

Kod / Code: 559/19/200

Pojemność / Volume: 200 ml
box: 12 szt./pcs
colours:

PL Możesz mieć zadbane, czyste 
buty niezależnie od materiału – 
skórzane, tekstylne, zamszowe. 

Umyjesz nim również białe brzegi 
podeszew. Opracowany na bazie 

wody i ekologicznych detergentów. 
Bezpieczny dla skóry użytkownika i 
dla domowników. Nie zanieczyszcza 

powietrza i wód. Opakowanie to 
aluminiowa butelka z atomizerem – 

pompką rozpylającą. Nie zawiera gazu 
pędnego (propelentu) tylko 100 % 

środka aktywnego.

EN You could have well-maintained, 
clean shoes regardless of material - 
leather, textile, suede. You could also 
wash white edges of the soles with it. 
Developed on the basis of water and 
ecological detergents. Safe for your 
skin as well as for home dwellers. 
It does not pollute air or water. The 
package is an aluminum bottle with 
an atomizer - a spray pump. It does 
not contain propellant gas but 100% 

active agent.

PL Odświeża wnętrze buta i neutralizuje 
nieprzyjemne zapachy. Stworzony 
na bazie bezpiecznych surowców, 
zawiera kompozycję zapachową 

pochodzenia roślinnego, która dba 
o czystość atmosfery, ziemi i wody. 

Opakowanie to butelka aluminiowa z 
atomizerem – pompką rozpylającą. W 
opakowaniu jest wyłącznie produkt, 
a nie mieszanina produktu z gazem. 

Starcza więc na dłużej i kosztuje mniej. 
Nie transportujesz gazu, zostawiasz 

mniejszy ślad węglowy.

EN Refreshes the inside of a shoe and 
neutralises unpleasant odours in 4 

seconds. Created on the basis of water 
and safe raw materials, including a 

fragrance composition of plant origin, 
which takes care of the purity of the 

atmosphere, earth and water. The 
packaging is an aluminium bottle 

with an atomizer - a spray pump. The 
packaging contains only the product, 

not the product-gas mixture. So it 
lasts longer and costs less. You do 

not transport gas, you make a smaller 
carbon footprint.

PL Przywraca nowy wygląd. Jego skład 
oparty jest na wodzie i bezpiecznych 

surowcach. Zawartość netto to 
100% środka odświeżającego, bez 

gazu pędnego. To zapewnia większą 
wydajność, zatem mniejsze zużycie, 
mniej odpadów i mniejszą emisję do 

atmosfery.

EN Brings back new look. Its 
composition is based on water and 
safe raw materials. Neutral for your 

hands and the environment. Net content 
is 100% refreshing agent, without 
propellant. This provides greater 

efficiency, therefore less consumption, 
less waste and less emissions to the 

atmosphere.

PL Przywraca połysk, kolor i blask butom 
ze skóry licowej. Opracowany na bazie 
wody i składników bezpiecznych dla 
środowiska, w tym zawiera naturalny 

wosk carnauba i masło shea. Jest 
delikatny dla skóry użytkownika i 

neutralny dla środowiska. Zapakowany  
w szklany słoiczek z aluminiową nakrętką 

– nie zaśmieca ekosystemu.

EN Restores shine, colour and glow 
to the shoes made of grain leather. 
Developed on the basis of water and 

environmentally safe
ingredients, including natural carnauba 

wax and shea butter. It is gentle for 
your skin and environmentally neutral. 

Packaged in a glass jar with an 
aluminium cap - it does not litter the 

ecosystem.
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Eco Grease
Tłuszcz ochronny do skóry licowej
Protective grease for grain leather

Eco Insole Linen on CorkEco Insole Sea & Foot CareEco Protector
Bezbarwny impregnat do obuwia
Colourless shoe waterproofer

RECYCLED FABRIC / TKANINA Z RECYKLINGU

LATEX / LATEKS

LINEN FABRIC / TKANINA Z LNU

CORK / KOREK
1
2

Len na korku
Linen on Cork

Grubość / Thickness: ≈ 3,5 mm
1 para / pair

Kod / Code: 6659/33
Rozm. / Sizes: 35/36 do 45/46

Materiał z recycylingu
Recycled material

1
2

Grubość / Thickness: ≈2,5 mm
1 para / pair

Kod / Code: 6659/32 (lamowana / trimmed)
Rozm. / Sizes: 35/36 do 45/46

Kod / Code: 559/21/100

Pojemność / Volume: 100 ml
box: 12szt./pcs

Kod / Code: 559/18/200

Pojemność / Volume: 200 ml
box: 12 szt./pcs

colour:

PL Nasiąkanie i wysuszanie włókien
kolagenowych skóry powoduje ich 
ostateczną kruchość i łamliwość. 

Natłuszczając je chronisz skórę przed
zużyciem. Przedłużasz życie obuwia i 

poprawiasz jego kondycję.
Zawiera składniki niegroźnie dla 
środowiska, w tym wosk pszczeli 
o znakomitych właściwościach 
konserwujących i masło shea, 

działające odżywiająco i regenerująco.
Zapakowany w szklany słoiczek z 

aluminiową nakrętką – nie zaśmieca 
ekosystemu.

EN Soaking and drying of leather 
collagen fibres causes their ultimate 
brittleness and fragility. Lubricating 
them you protect the leather against 
wear and tear. You extend the life of 

your shoes and improve their condition.
It contains ingredients which are 

harmless to the environment, including 
beeswax with excellent preservative

properties and shea butter which 
nourishes and regenerates.

ź Packed in a glass jar with an 
aluminium cap - it does not

litter the ecosystem.

PL Chroni stopy i skórę obuwia przed 
przemoczeniem i nasiąkaniem wodą i 
błotem. Buty również dłużej pozostają 

czyste. Opakowanie nie zawiera 
propelentu, który zwiększa emisję 
gazów, a przy tym w transporcie

podnosi wagę produktu, co wpływa na
zwiększenie śladu węglowego.
Zawiera bezpieczne składniki 

impregnujące, nie zanieczyszcza wód 
i gruntu.

EN Protects feet and shoe leather from 
getting wet and soaking. The packaging 
does not contain any propellant, which 
increases the emission of gases, and 
at the same time raises the weight 

of the product during transport, 
which therefore increases the carbon 

footprint. lt contains safe waterproofing 
ingredients, does not contaminate 

water or soil.

PL Uniwersalna higieniczna wkładka do 
butów. Wykonana z naturalnego korka, 

który doskonale izoluje od niskich 
temperatur oraz nie stanowi pożywki 

dla grzybów. Pokryta naturalnym 
lnem, który ma znakomite właściwości 
bakteriostatyczne i higroskopijne. Oba 

materiały nie powodują alergii ani 
podrażnień skóry. Są trwałe, można 
je myć i wielokrotnie używać. Są też 

biodegradowalne, podobnie jak tekturowe 
opakowanie wkładek. Kupując te wkładki 
dbasz o zdrowie i idziesz w kierunku „zero 

waste”.

EN Universal hygienic shoe insole. Made of 
natural cork, which perfectly isolates from 
low temperatures and is not a nutrient for 
fungi. Covered with natural flax, which has 
excellent bacteriostatic and hygroscopic 
properties. Both materials do not cause 

allergies or skin irritation. They are 
durable, washable and reusable. They are 
also biodegradable, just like the cardboard 
packaging of the insoles. By buying these 
insoles, you take care of your health and 

go towards “zero waste”.

PL Miękka, lateksowa wkładka do 
butów, która amortyzuje mikrowstrząsy 
i minimalizuje zmęczenie stóp. Zwiększa 
komfort chodzenia, zmniejsza obciążenie 

stóp, dba o zdrowie nóg. Do produkcji 
wykorzystano przetworzony plastik z 

wyłowionych z morza śmieci (certyfikat 
technologii 19WJGISB01). Kupując 

tę wkładkę dbasz o własne zdrowie i 
wygodę oraz przyczyniasz się do rozwoju 

nowoczesnych ekologicznych technologii. 
Ponadto wkładki pakowane są w koperty z 

tektury do recyclingu.

EN A soft, latex shoe insole that cushions 
micro shocks and minimizes foot fatigue. 

It increases walking comfort, reduces 
the feet load, taking care of leg health. 
Made of recycled plastic from garbage 

recovered from the sea (technology 
certificate 19WJGISB01). By buying 

this insole, you take care of your own 
health and comfort and contribute 

to the development of modern green 
technologies. In addition, the insoles are 
packed in cardboard envelopes suitable 

for recycling.
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BUTY SPORTOWE
SNEAKERS LINE

Seria Cocciné Sneakers Line to produkty dedykowane miło-
śnikom aktywności fizycznej. Sportowy styl życia to dla nas 
wyzwanie, z którym doskonale sobie radzimy i świetnie się 
z nim czujemy. Dlatego stworzyliśmy serię kosmetyków oraz 
wkładek, która sprosta wymaganiom każdego aktywnego buta. 
Rób swoje! Buty bierzemy na siebie. 

The Cocciné Sneakers Line series are products dedicated to 
fans of physical activity. The sporty lifestyle was a challenge 
for us, but we coped perfectly with it and we feel great with it. 
That is why we have created a series of cosmetics and insoles 
that will meet the requirements of any active shoe. Do your 
thing! We will make shoes our responsibility.

Whitener
Biały korektor
White color retouch

Kod / Code: 557/01/75

Pojemność / Volume: 75 g
box: 12 szt./pcs

PL Korektor do białych SNEAKERSÓW. 
Wyrównuje i pogłębia biały kolor, 

niwelując drobne uszkodzenia i otarcia. 
Plastikowa butelka z aplikatorem. 

Świetnie nadaje się do skór gładkich, 
tworzyw sztucznych, butów tekstylnych  
a nawet zżółkniętych brzegów podeszw.

EN Concealer for white sneakers. Evens 
and deepens the white color, minimizing 

minor damage and abrasions. Plastic 
bottle with applicator. Excellent for grain 

leather, synthetic leather, shoes made 
from textile materials, even for damaged 

insoles.
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Cleaning Foam
Pianka czyszcząca do sneakersów
Sneakers cleaner foam

Kod / Code: 557/5472/150

Pojemność / Volume: 150 ml
box: 20 szt./pcs

Sole Cleaner
Zmywacz do podeszew
Sole remover

Kod / Code: 557/46/125

Pojemność / Volume: 125 ml
box: 20 szt./pcs

Inside Cleaner
Szampon do sandałów
Sandal shampoo

Kod / Code: 557/49/75

Pojemność / Volume: 75 ml
box: 12 szt./pcs

PL Uniwersalna pianka do czyszczenia 
obuwia ze skóry naturalnej, nubukowej, 

eco-skóry, siatki i materiałów łączonych. 
Polecana również do odzieży, plecaków 
i toreb. Skutecznie czyści zabrudzenia, 

odświeża kolor. Nie pozostawia zacieków.

EN Universal foam for cleaning shoes 
made of natural leather, nubuck leather, 

eco-leather, mesh and combined 
materials. Also recommended for 
clothing, backpacks and bags. It 

effectively cleans dirt and refreshes 
colour. It leaves no stains.

PL Usuwa brud i nagromadzone w trakcie 
użytkowania zanieczyszczenia oraz 

pozostałości środków do pielęgnacji 
z wyściółki sandałów. Testowany 

dermatologicznie.

EN It removes dirt and dirt accumulated 
during use, as well as the remains of 

care products from the lining of sandals. 
Dermatologically tested.

PL Zmywacz do podeszew obuwia typu 
SNEAKERS. Czyści, pielęgnuje i przywraca 

oryginalny kolor białym oraz jasnym 
(beżowym, szarym, kość słoniowa) 
podeszwom. Plastikowa butelka. 

EN Cleaning liquid for footwear soles. 
Cleans, cares and gives back original 
color to white soles of your sneakers. 

Plastic bottle. 

Shampoo
Szampon do sneakersów
Sneakers shampoo

a) Kod / Code: 557/47/75

Pojemność / Volume: 75 ml
box: 12 szt./pcs

b) Kod / Code: 557/050/100
Pojemność / Volume: 100 ml
box: 15 szt./pcs

a) PL Szampon do cholewek butów typu 
SNEAKERS. Czyści bez użycia wody 

materiały tekstylne, grubo tkane tkaniny 
i skóry, w tym welur i zamsz. Znakomicie 
czyści również białe podeszwy. Stosować 
przy użyciu chłonnej szmatki lub gąbki. 

Plastikowa butelka z gąbką.

EN Shampoo for sneakers. Cleans 
textiles, velour and suede. Perfectly 

cleans also white soles. Use together 
with absorbent cloth or sponge. Plastic 

bottle with sponge.

b) PL Szampon do sneakersów w piance. 
Czyści bez użycia wody materiały 

tekstylne, grubo tkane tkaniny i skóry, 
w tym welur i zamsz. Znakomicie czyści 

również białe podeszwy. Plastikowa 
buteleczka jest zamknięta pompką 
pianotwórczą. Aktywną pianę łatwo 

nałożyć na gąbkę lub szmatkę i 
rozprowadzić równo po czyszczonej 

powierzchni.

EN Sneaker shampoo in foam. For water-
free cleaning of textiles, thick woven 

fabrics and leather, including velour and 
suede. It also perfectly cleans white 

soles. The plastic bottle is closed with a 
foaming pump. The active foam is easy to 
apply to a sponge or cloth and will spread 

evenly over the surface to be cleaned.

a

b
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Top Care
Spray do pielęgnacja sneakersów
Sneakers care spray

Kod / Code: 557/531/150

Pojemność / Volume: 150 ml
box: 20 szt./pcs

Water & Dirt Stop
Wodoodporny spray ochronny
Waterproof protective spray

Pojemność / Volume: 250 ml
box: 20 szt./pcs

a) Kod / Code: 557/58/250

pojemność /volume: 400 ml
box: 12 szt./pcs

b) Kod / Code: 557/582/400

Deo Fresh
Dezodorant do sneakersów
Sneakers deodorant

Kod / Code: 557/54/150

Pojemność / Volume: 150 ml
box: 20 szt./pcs

Power Cleaner
Odplamiacz tłustych plam
Stain remover for grease

Kod / Code: 557/530/100

Pojemność / Volume: 100 ml
box: 30 szt./pcs

PL Wygodny w aplikacji spray. Usuwa na 
sucho plamy z oleju, tłuszczu i smaru 
z przedmiotów wykonanych z tkanin 

i skóry gładkiej, zamszu i nubuku. Biały 
proszek wchłania tłuszcz - wystarczy go 
usunąć po wyschnięciu, a plamy znikają.

EN For dry removal of oil, fat and grease 
stains from objects made of fabrics 

and smooth leather, suede nubuck and 
textiles. The white powder absorbs greasy 
stains. Just remove it after it dries - the 

stains disappear. 

PL Dezodorant z formułą nanocząsteczek 
srebra i krzemionki do odświeżania 
obuwia. Srebro zapobiega rozwojowi 

mikroorganizmów, a krzemionka 
pochłania nieprzyjemne zapachy.

EN Deodorant with a formula of 
silver nanoparticles and silica for 
shoe refreshing. Silver prevents 

microorganisms proliferation, and silica 
absorbs odors. 

PL Spray pielęgnacyjny do obuwia typu 
Sneakers. Dedykowany do szerokiej gamy 

materiałów: skóry naturalnej, nubuku, 
eco-skóry, oddychającej siateczki mesh 

i cholewek z materiałów łączonych. 
Odświeża wygląd, pielęgnuje i chroni 

cholewki. Nabłyszcza skóry gładkie. Na 
nubuku i siateczce przywraca żywy odcień.

EN Shoe care spray for sneakers. 
Dedicated to a wide range of materials: 

natural leather, nubuck, eco-leather, 
breathable mesh and uppers made of 

mixed materials. It will refresh the look, 
nourish and protect the uppers. It makes 
smooth leather shine. On the nubuck and 

mesh it restores a vivid shade.

PL Impregnat do butów typu 
SNEAKERS, chroniący przed 

przemakaniem oraz osiadaniem 
kurzu, brudu i plam z cieczy. Nie 
blokuje migracji wilgoci na zewnątrz, 

dzięki czemu stopa nie poci się 
nadmiernie.

EN Waterproofing product for sneakers, 
which protects against water soaking and 
settling dust, dirt and stains from liquids. 

Does not block moisture migration 
outside, so that your feet do not sweat 

excessively. 

a

b
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Trekking Trace City ComfortUniversal Sport Universal Comfort Sport

TKANINA POLIESTROWA / POLYESTER FABRIC

LATEKS EVA / LATEX EVA

1
2
3
4

PIANKA / FOAM
FILC BIAŁY / WHITE FELT

TKANINA POLIESTROWA / POLYESTER 
FABRIC

POLIURETAN / POLYURETHANE

1
2
3
4

POLIURETAN / POLYURETHANE
PIANKA PU / FOAM PU (85% RECYCLING)

TKANINA / FABRIC

PIANKA ELASTYCZNA / FLEXIBLE FOAM

1
2
3
4

POLIURETAN / POLYURETHANE
PIANKA PU / FOAM PU (85% RECYCLING)

5 TKANINA POLIESTROWA / POLYESTER FABRIC

Komfortowa ochrona pięt
Comfortable heel protection

Profilowana wkładka do trekkingu
Profiled trekking insole

Profilowana wkładka do obuwia sportowego
Profiled insole for sports shoes

Komfortowa wkładka do sneakersów
Comfortable sneaker insole

PL Wyjątkowa ochrona pięt podczas bie-
gania, grania, uprawiania sportu. Zapiętki 
zmniejszają zmęczenie stóp, dopasowują 
obuwie do stopy i zapobiegają jej wysu-
waniu się. Pianka memory dopasowuje 

się kształtem do tylnej części stopy 
dla maksymalnego komfortu w obuwiu 

sportowym. Naklejać na wysuszoną 
i odtłuszczoną powierzchnię. Jedna 

uniwersalna wielkość. 

EN Unique heel protection during running, 
playing, sports. The heel counter shields 

decrease foot fatigue, adjust your 
footwear to the foot and prevent it from 
sliding off. The memory foam adjusts its 
shape to the back of your feet, for the 

maximum comfort of your sports shoes. 
Stick onto dry and degreased surface. 

One universal size.

Grubość / Thickness: ≈5-8 mm
1 para / pair

Kod / Code: 6657/261
Rozm. / Sizes: 36-39, 40-43, 44-47

PL Wyprofilowane i usztywnione a przy 
tym bardzo lekkie wsparcie dla stop 

na długie wędrówki. Wkładka pomaga 
zachować prawidłową pozycję stopy na 
trudnym podłożu. Utrzymuje komfort 

termiczny i suchość stóp. Nie przesuwa 
się w bucie podczas wędrówki – 

minimalizuje straty energii na trasie 
marszu lub wspinaczki. Trekking Trace to 

zaufany partner na długie wędrówki. 

EN Profiled and stiffened, and at the 
same time very light, support for feet for 
long hikes. The insole helps to maintain 

the correct position of the foot on difficult 
ground. It provides thermal comfort and 

keeps feet dry. It does not move in a shoe 
during hikes - minimizes loss of energy 

on the route of walking or climbing. 

PL Profilowana do łuków stopy 
i usztywniona korytkiem piętowym 

wkładka zapobiega kontuzjom podczas 
amatorskiego uprawiania sportów. 

Stabilizuje stopę podczas gwałtownych 
zmian kierunku i wspiera prawidłową 

biomechanikę nóg. Nie traci  właściwości 
w trakcie użytkowania i nadaje się do 
prania ręcznego. Sprawdzona podczas 
intensywnego użytkowania w trakcie 

biegania, jazdy na rolkach, gry w tenisa 
i w koszykówkę. 

EN An insole profiled to the foot arches 
and stiffened with a heel channel, 

prevents injuries while doing amateur 
sports. It stabilizes the foot during rapid 
changes of direction and supports proper 

leg biomechanics. It does not lose its 
properties during use and is suitable for 

hand washing. 

PL Idealne rozwiązanie do tradycyjnych 
sneakersów o płaskiej gumowej 

podeszwie – trampek i tenisówek. 
Wkładka amortyzuje naciski i zapobiega 
stanom zmęczeniowym stóp, nóg oraz 

kręgosłupa. Przez cały dzień miękko otula 
stopę i wraca do pierwotnego kształtu po 
zdjęciu obuwia. Można ją prać i używać 

wielokrotnie do różnych butów. City 
Comfort podnosi komfort przemierzania 

miejskich przestrzeni. 

EN Ideal solution for traditional sneakers 
with a flat rubber sole. The insole 

cushions pressure and prevents fatigue 
in the feet, legs and spine. It softly 

tucks the foot all day long and returns 
to its original shape when we take off 
the shoes. It can be washed and used 

repeatedly for different shoes. 

Grubość / Thickness: ≈5,5 mm
1 para / pair

Kod / Code: 6657/25
Rozm. / Sizes: 36-39, 40-43, 44-47

Grubość / Thickness: ≈8 mm
1 para / pair

Kod / Code: 6657/23
Rozm. / Sizes: 35/36-47/48

1
2

Grubość / Thickness: ≈4,5 mm
1 para / pair

Kod / Code: 6657/90
Rozm. / Sizes: Uniwersalny / Universal

3

TKANINA / FABRIC

LATEX SHOCK ABSORBER / LATEKS
PIANKA ELASTYCZNA / FLEXIBLE FOAM

4 KLEJ / STICK



Follow us on: 

instagram.com/coccineinspiruje

facebook.com/Coccine.inspiruje

More about shoe care on the blog:

ul. Turystyczna 12
PL 05-462 Wiązowna, Poland
tel. + 48 22 6104509
www.dakoma.eu.com   |   www.coccine.eu

MANUFACTURER:


